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                       Народу моему посвящается.

     Сборник «Тубалары» не является историей народа в классическом понимании. Автор сделала подборку извлечений из трудов некоторых авторов-алтаистов, где говорится непосредственно о тубаларах и очень близким им народах. Кроме того, в сборник вошли статьи автора, напечатанные в разное время, документы, а также некоторые художественно-литературные публикации. Автор включила в сборник свои стихи, сказки и повесть, речь в которых идет о жизни тубаларов. Она поместила в сборник свои наблюдения под названием «Своими  глазами», а также извлечения из Живой этики и из Корана.

                                     Предисловие

Поиски и исследования материалов о тубаларах дали автору сборника очень много интересного по различным вопросам.

Одним из них является вопрос о географических названиях, именах и других словах. Нельзя не помнить, что язык есть летопись народа, словарь есть история культуры. Культура же является сущностью сознания. Поэтому не нравы народа нужно исследовать, а сущность сознания его. 

Абсолютно каждый народ имеет своё выражение через язык и через культуру. Поэтому душа народа, как открытая книга. Можешь узнать, насколько она звучит в каждом проявлении.  Познай прошлое, чтобы знать, как и куда идти сегодня в будущее. Это и есть «Книга народа».
В чтении «Книги народа» о прошлом поможет язык. Обратите внимание на звучание древних названий и мест. Новые названия не всегда получают такую же полезную вибрацию, потому что каждая буква по звуку своему означает вибрацию, которая только она и необходима для гармонии данного места. И нелепо без пользы нарушать созвучие. Звук действует на все предметы: воду, воздух, горы, камни, лес, небо и создает ауру, нишу этого места.

Древние названия имели незапамятные значения. Часто никакая филология не найдет корень, заложенный прошлыми народами. 

А название хранит тайну бытия. Тем более, мы должны заботливо относиться к наследству неведомому, но заставляющему звучать сердца наши. 

Вот что по этому поводу писал великий суфийский мастер, индийский музыкант начала XX столетия, широко известный во всем мире, Хазрат Иннайат Хан в книге «Мистицизм звука»: «Всё проявление со всеми его аспектами является записью, на которой воспроизводится голос; и этот голос есть мысль человека. В мире нет такого места, будь то пустыня, лес, гора или дом, деревня или какой-либо город, где голос, будучи однажды запечатленным, не продолжался бы до сих пор.

Человек может испытать это через ощущение атмосферы различных мест. Сидя на вершине скалы или в горах, человек часто чувствует вибрации того, кто сидел здесь раньше… Человек начинает ощущать историю всего места, оно общается с ним…

… нет ни одного города, ни одного места, не обладающего своим, собственным голосом. Под этим подразумевается голос, который был запечатлен там и стал воспроизводящейся записью всего, что было дано ей сознательно или неосознанно.

Чем дольше человек находится на природе, тем более он объединяется с ней».
На потенциале прошлого рождается будущее. Семья, род, страна, союз народов – каждое объединение стремится к миру, к улучшению жизни. Но каждое сотрудничество и сожительство нуждается в совершенствовании. Постепенно человечество стирает различие племён, поэтому говорить о племенах, как о неизменчивых единицах – надо очень осторожно. Ведь даже те племена, которые ещё различаются по виду и языку, не будут по существу исконно обособлены. Но в истории каждый народ проходит упадки и возрождения национального самосознания. Поэтому стихийное пробуждение показывает потенциал духа народа. Пути народа многовидны и поэтому требуется великое терпение и понимание движений сегодняшнего дня. 

В книге Хозе Аргуэльеса, «Фактор майя или внетехнологический путь» Антон Викторович Юданов обнаружил много слов общепонятийных с тубаларским языком. Это не могло не взволновать нас, его соратников, неравнодушных людей. При встрече с американским учёным Аргульэсом подтвердились догадки об общности языков. 

Абрар Каримуллин, доктор филологических наук, академик Академии Наук Татарстана в своей научной книге «Прототюрки и индейцы Америки, по следам одной гипотезы» доказал, что не только в обеих Америках племена группы СИУ-ХОКА, инки, майя, ацтеки говорят на языке, основа которого – тюркский язык, но даже племя Малайзии имеет его в своей основе. Это значит, что Азия, Европа, Африка, обе Америки знакомы с этим языком. Значит, тубалары – родичи почти всему миру. 

С другой стороны, учёные – алтаисты и тюркологи относят тубаларов к финно-угорской группе. А у этой ветви и язык иной, и происхождение индийское (Древние Арии). В языке этой группе есть слова, происходящие от корней санскрита. К примеру, с частью слова «-ра-» (Ра - солнце), производные от этого корня: радуга, кора, вера, нора, пещера, и т.д. Или с частью слова «-га-», указывающей на движение: нога, пурга, вьюга, Волга, розга.

Выходит, что тубалары – родичи и финно – угорской группе и тюркской группе?

Не так давно ученый Иллич Свитыч доказывал единые корни языков древности. Сомкнулись поиски и разногласия в одном – в Истине.

Все языки в мире имеют общий язык – сензар, который принесли Великие Учителя Человечества с собой, придя на нашу планету в середине Лемурийской  Расы. Поэтому его называют языком Богов. Санскрит ближе всех языков к сензару,  и является языком мистерий. Арийский язык ближе всех к санскриту и был языком народов Арьи. Арийский язык положил начало многим языкам народов мира. Всё сошлось.
Понимание истории приводит к эволюции человечества в целом. Сейчас мы живем в такое время, когда жители Земли разделены на расы, формации, национальности. Но необходимо усвоить, что кровь людская едина, не разделена на расы. Она красная. А красный цвет является символом твёрдости стремления уничтожить различия рас. Стремление к одной единой национальности – жители планеты Земля – земляне.

Вопрос о Культуре.

Множество культур, соприкасаясь, впитывают в себя новое и тем обогащаются. Неподвижная культура – мёртвая культура. Но живая культура слагается творческим отношением, бережным и ответственным. В развитии культуры достигается эволюция духа народа. А одним из мощных качеств духа является устойчивость. И эта устойчивость живёт в сердце человека.

Надо заметить каждому народу основное качество своих устремлений и вожделений, знать цель жизни. Нельзя дойти до цели, не зная её.

Сердце воспламеняет любовь к народу своему, к своей Родине. А любовь – это беспощадное чувство вечного долга. И это чувство укажет чёткий путь к цели, которая избрана народом. Пусть эта цель лишь мечта, но в каждом большом мечтании есть доля исполнимости. Ведь не зря гласит древняя Восточная мудрость: «Мечта есть иероглиф Вечности». Но если народ на грани гибели, на грани вымирания, то Мечта -- это сдвиг мысли. Мысль, возгораясь в сердце, взваливает на него Любовь, которая не всякому по плечу. Народ состоит из людей. Не в жестоком сердце вспыхивает Любовь: жестокосердие есть мёртвосердие! Но и в своём народе не каждый поддержит вспыхнувшее сердце. Чаще люди отбрасывают целиком всю идею, если хотя бы одна частичка не отвечает их разумению.

Человек с горящим сердцем становится вождём. Он печётся не только о физическом здоровье народа, но он охраняет крепость духовную. Он понимает необходимость свободы духовных убеждений. Он собирает Советы лиц умудренных, чтобы свобода духовная не нарушалась, потому что такая свобода есть крылья народа. И тогда народ, подхвативший духовные устремления своего вождя, уже не обособится от всего мира и от Космического Творчества, потому что он поймет, что он, народ, есть часть человечества, а человечество есть творческий исполнитель Космической Воли. 

Приняв в сердце мысль о своей космичности, народ не возьмёт в будущее ничего лишнего из своего прошлого.  Но, не зная прошлого, не зная своей истории, - как различить путь к цели?! И как вообще определить – цель развития народа?!

Много-много есть вопросов: *Кто же мы – люди, народы, расы? *Кто мы – тубалары?  *Куда, с чем и как идти в будущее? *От кого мы произошли?  *Кто на Земле наши родичи? *Где они живут? *Как говорят? *Во что одеваются?  *Кто их оберегает?  *Что для них свято?

Само слово  «туба» переводится – «человек». Но что такое – человек?! Это соединительное звено между духовностью (Богом) и материальностью (Землёй). 

Автор сборника узнала, что в Коране, в Сурах 44 и 50 есть упоминание о народе туба (Тоббы). Тубалары тоже туба (тубо, дуба, дубо)… Совпадение? А если нет? 

И само слово «Туба» в некоторых источниках арабского и тюркского мира переводится на русский как «Дерево, посаженное Богом на Седьмом Небе, и его ветви растут к Земле». Седьмое Небо -- это Духовность. Не могла же автор пройти мимо такого объяснения, не заинтересоваться, не обратиться за помощью к своим друзьям: Степану  Степановичу Куроглу, доктору историкоэтнических наук Комратского и Кишинёвского Университетов; к профессору арабисту Государственного Университета Анкары (Турция) Н. Д. Танасоглу, к Чингизу Хасановичу Гусейнову, писателю, доктору философских наук, профессору МГУ и в Институт Востоковедения в Москве.

Что они ответят? Когда? В какой форме. Будущее покажет, но ждать нельзя. Надо искать и находить ответы на свои вопросы самим!
                                        Извлечения
                                                           =========================
                            Из «Живой Этики»  

*Человек, не умали чего-то полезного насмешкой или оскорблением.

*Что может быть холоднее замерзшего очага и мертвеннее замолкнувшего сердца?
*Любовь не может быть прошлым. Особенно, если эта любовь к Родине.
*Зов Родины – явление реально существующее, хотя оно и не измеряется нашими земными мерами и трудно понимается не  испытавшими этого чувства.        

*Сравнение сознания различных племен даст неожиданные выводы. Можно заметить, насколько потенциал мысли не зависит от внешней цивилизации. Так же можно убедиться, что богатство не будет спутником мысли.

           Леонид Павлович Потапов 
      «Очерки по истории алтайцев»
                        Когда образовались сёла:
1. Ынырга                                               1848 г.
2. Чемал                                                        1850 г.
3. Бируля                                                      1852 г.
4. Кебезень                                                1852 г. Школа в 1863г.
5. Ташта                                                      1854 г.
6. Макарьевское                                           1854 г.
7. Ильинское                                           1854 г.
8. Паспаул                                                 1858 г.
                               Как назывались сёла
Если в селе живет род, то село называли по имени старшего в роду, а если село состояло из разных родов, то называлось по названию рек или ручьёв.
                                            Что такое – сеок

Род - по-алтайски сеок, буквально кость, костяк, основа. У тубаларов сеоки происходят или из пня или из дерева или из трещин «расселины в земле».
                                          Как произошёл сеок Юз
Одна девушка из сеока  Конгдош родила ребёнка, отца которого она назвать не хотела. Ребёнку присвоили имя сеока матери, т.е. Конгдош. От этого мальчика пошло потомство, которое, достигнув сотни человек, с согласия сеока Конгдоша, выделилось в особый сеок, который назвали Юз «сто». У них был первый зайсан Чокон, который и отделился от сеока Конгдош.
Сеок Юз разросся в 5 сеоков: 1. Ча.
                                                   2. Тау-юзтар - «горные юз». 

                                                   3. Сары-Юз - «жёлтые юз».

                                                           4. Шаманы Юз.

                                              5. Саргайчы-Юз - «саранщики»

Сеок Кузен (Кузэн) разделился на три сеока. 
                                    О женитьбе

Алышпас: мужчины не могут жениться на девушках своего сеока, даже если они разбросаны по всей земле. Кузенная форма брака: можно жениться на всех девушках из рода матери.
                               Отношения между родственниками 

Брат матери: сын считает дядю почти отцом. Дядя помогает племяннику, дарит подарки. Помогает больше всех собрать калыму. В 7 лет стрижёт ему волосы. 

Иеен: родственники племянника. Родственники-сородичи помогают платить калым, строить временное свадебное жилище новобрачных, а они же были и наследниками. Брак - дело всего рода.
                                                                Род

Бамчы - старший. Глава рода. Нет общинной собственности на средства производства. У сеока свой фамильный бог. Духи тоже делятся на сеоки. У каждого сеока своя гора для поклонения.

                                      Распределение земель

Долины рек делились между сеоками. У тубаларов конфликты, связанные с родовым пользованием охотничьими участками, разбирались зайсанами. Сеок Юз охотился по реке Кара-Кокша. Сеок Кузен - по реке Бия «верховья, правый берег и Телецкое озеро». Его родовые тайги - Актыган, Солог, Яшку, Чокбок.
Социальные отношения
У тубаларов не было резкого разделения на классы. До момента окончательного подчинения северных алтайцев царской Россией, они платили ясак джунгарским «или ойратским» феодалам.
Должность паштыка «старосты» была выборной. Он при голосовании делал вид, что очень не хочет этого, убегал, махал руками, но его ловили и касались руками. И он говорил: «Ну, ладно, раз уж вы так очень хотите, то я согласен».
У тубаларов пережитки родового строя сохранялись даже в области производственных отношений: 
1. Родовые охотничьи угодья - собственность.
2. Родовой принцип в организации охотничьих артелей «по линии отца».
3. Уравнительное распределение продукта.
Административное деление и при русских было по родовым признакам, хоть и жили в них представители разных родов: Тигреш, Юз, Комдош («Кондош»), Кузен и т, д.
У тубаларов даже дети знали о родах на Алтае. В роду все «КАРЫНДАШ» «единоутробный», хотя члены рода могли жить очень разбросанно и даже не имели между собою никаких связей.
                                                  Обычаи

При встрече незнакомого спрашивали родовое имя. 

В годы отсутствия зверя в своей родовой тайге, охотники шли в тайгу рода матери или жены. На общую охоту на медведя приглашали дядю жены, матери (пережитки матриархата). В период охоты нельзя ссориться, т.к. будет неудача: уйдет зверь.
Одежду шили из грубой ткани без меха. При женитьбе платили калым (уже в 6 в.н.э.). Бедняки платили калым кожами оленей, маралами и корнями саранки, а богатые давали калым лошадьми. Калым считался в единицах «подо» или «бодо». В один «подо» входило: 1 долбленая лодка-долбленка, сеть из кандыря - «дикая конопля», длиною в три аршина (180 см.). Или: в одно «подо» входило: две палочки «куй» от груди до конца пальцев руки взрослого мужчины, на которые нанизаны сушёные тушки сеноставок - «зверёк сынрган». Или: берестяная коробка с колобками «токчок», приготовленными из толчёного кедрового ореха с талканом (толокном). 

Вес: груз сможет поднять в заплечной ноше сидящий человек, поднимаясь с земли на ноги, придерживаясь за топор, воткнутый в пень. Одно «подо» равняется одному решету табаку. Или одному решету кандыка и сараны, и т.д. Как договорятся.
Пили «присягу» т.е. пили из чаши, сделанной из черепа человека, если не виновен. 
Зять добывает мясо родителям невесты, а затем жены. 

В приданое невесты входило: «кестын енчщи», состоящее из мотыги-копалки «озуп», одежды, постели, посуды. 
Покойников сжигали, останки их хоронили через год или полгода. Тело, оставшееся после сожжения, складывали в ящик и ставили в горах в недоступных для зверей месте или привязывали высоко на дереве. А потом, по истечении полгода - хоронили в земле. 

Шили одежду из завозных тканей: богатые покупали камку, бязь, китайку, шёлк, оторачивая дорогим мехом (выдра, соболь, белка и т. д.), бедняки покупали грубую, дешёвую ткань (холст), украшали изделия птичьими перьями. 
Был натуральный обмен. 

Спали: зайсаны на белых постельных кошмах (войлоках), бедняки тоже на войлоках и на лапнике. 

Жили: летом в шалашах и аилах, зимой бедняки продолжали жить в аилах, а кто мог, строили юрты. Когда приехали русские, стали строить полуземлянки, избы, дома. 

                                     Занятия тубаларов
Умели плавить железную руду и делать: 

1. Предметы быта: котлы,  таганы, трубки, ножи,  ковши,  конские удила и т.д.
2.. Предметы военного и охотничьего снаряжения: панцири, шлемы, копья, сабли, наконечники к стрелам и т.д. 

3.. Земледельческие орудия: мотыги – обыла.
Передвигались пешком, на лошадях, на охотничьих лыжах. У тубаларов не было календаря и летосчисления, но они могли ориентироваться на местности и во времени по звёздам. 

                                                     Охота
Облавная охота. Облавы на маралов и косуль проводились осенью, когда они шли с Алтая на зимовку в верховья Абакана. Охотники-облавщики делились на загонщиков «агырчи» и стрелков-сторожей. Облава происходила по следу или по ходу их движения «сезонного хода».
Ранней весной охотники-тубалары устраивали по черыму (снежному насту) охоту, они замучивали животных преследованием. Часто животных брали живьём. 

Тешь - ловчие ямы: круглые (4 - 6 метров шириной и 3 - 4.5 метра глубиной) с острыми кольями из лиственниц (другие породы деревьев быстро сгнивали, были не надежны). Рыли ямы мотыгами «абылами», собирая землю в мешки, чтобы унести и рассыпать подальше от ямы. Подбирали разрыхлённую землю деревянными лопатами. Затем яму заделывали очень тщательно и уходили до сезонного хода животных, чтобы выветрился дух человека, и следы работ скрылись под листвой и хвоёй. Такие ямы до сих пор есть на реке Ложа (приток реки Кара-Кокша), в верховьях реки Иши, р. Куюма. Делали засеки и в них загоняли животных.
Устраивали загороди: большие сооружения, которые преграждали путь обычного сезонного хода копытного зверя. В загородях устанавливались проходы, где ставили петли и настораживали самострелы.
Охота луками: луки делались простые и сложные, но луков было мало, отчасти потому что это было неудобное в густой тайге оружие, отчасти оттого, что оно было дорогим, и могли луками пользоваться наиболее ловкие охотники (искусные). Охотники просили богов помочь в охоте, и просили прощения, у зверей, когда убивали: «Мы есть хотим…».
Происхождение северных племён алтайцев (тубаларов, шорцев, челканцев, кумандинцев)
Название тубаларов произошло от слова "туба" или "дубо": это одно и то же. О тубаларах нет сведений в источниках о населении районов черневой тайги. Радлов утверждает, что тубалары произошли в результате смешения древних тюрков и жителей уйгурского ханства: ненцы, селькупы, ханты, манси. У них общая основа языка. Тубалары отуреченные остяки, кеты и самоеды. Алтай - прародина всех тюрков вообще. Тубалары, динлины, антропологически имеют европеидные признаки (уральская группа), светлоглазые, светловолосые,-- это динлинский этнический компонент. 

                             Кому подчинялись тубалары
В ХIII веке, после завоевания Алтая Чингисханом, южные алтайцы попали под власть монголов и частично ассимилировались с этим народом. Тубалары ушли в тайгу и не вступали в битвы. Но затем Алтай вошёл в Улус сына Чингисхана Джучи, и постепенно тубаларов объясачили. Дань платили белками и соболями. В XYII веке тубалары стали данниками Алтын-ханов. В XYIII веке - они данники Джунгарии. В первой же четверти XYIII века стали русскими подданными.

                              Налоги в русскую казну
Ясак, подушная подать, губернский земский собор, церковный сбор, кабальные сделки с русскими купцами. Тубалары для русских были неясачные до 1627-1629г. И ясак не платили и бились в битвах с казаками, но перевес оказался на стороне казаков.
Саракокшинские тубалары платили ясак русским по 2-3 соболя, по котлу и по тагану железному с человека в год. Эквивалентом пушного обращения был сначала только соболь, а потом и другие дорогие меха.
Тубалары двоеданцы, они платили ясак России соболями, а джунгарам по котлу и железному тагану с человека (южские, кергежские и комляжские).
У тубаларов (и вообще у северных алтайцев) управление было такое:
1.
Старейшины «байты» или «башлык».
2. Зайсаны. Власть зайсанов передавалась по наследству.
Сеоки: Юз, Комдош, Тиргеш, Кузен, Челей, Калар, Карга, и т.д.
Повинности русской власти: 1. Исправление и прокладка дорог. 

                                                   2. Тушение пожаров.
                                                  3. Поставка лошадей для ямской гоньбы.
                                                   4. Заготовка дров для церквей и школ.

                            Расселение тубаларов.
К 80-м годам 19 века расселены были таким образом:
1.. Население Юдской волости жило в селениях: Улала, Сайдыс, Чемал, Ынырга и разбросано по рекам Учак-Иша и Ынырга,
2. Население Комляжской (или Кондожской) волости жило в селениях: Кебезень, Ынырга, Паспаул, Чепош, Ильинское, Ерехалка и было разбросано по рекам Ише, Кузя, Тулон, и по берегам Телецкого озера.
3. Население Кергежской волости жило в селениях: Ынырга, Кебезень, Балыкса, и было разбросано по рекам: Тулой, Пыжа, Сары-Кокша, Эдеган, и по берегам Телецкого озера.
4.
Население Кузенской волости жило в селениях: Ынырга, Паспаул, и по рекам Иша, Сары-Кокша.
Тубалары расселились выше от кумандинцев по р. Бии и ее некоторым левым притокам, вплоть до половины Телецкого озера.
С первой половины 18 века русские делили земли по родовому различию: волости Кузнецкие, Комляжские, Тергешские (Кергежские или Кергешские), Южские. В атласе Йемена Ремезова они были уже в 1701 году. Южская волость впервые упомянута в 1745 году. Она располагалась по реке Сары-Кокша. Левый приток Бии. Кузнецкая волость находилась по соседству с Кумандинской, выше по реке Бия. Еще выше по реке Бии была Комляжская волость. У самых истоков Бии, по обоим берегам Телецкого озера, до его половины, гранича с телесами, находилась Кергежская волость. По рекам Майме, по Ише и между ними, и по правому берегу Катуни жили (кочевали) Тау-телеуты.
Дубо (тубо) - разделялось на три аймака со своим начальником. 

                     Русские на земле тубаларов

Заселение русскими переселенцами земель по р. Лебедь - это запуск в самое сердце тубаларов, и вообще алтайцев, русских пауков. Они спаивают алтайцев, выживают их из родовых мест, заманивают в торговые сети за долги, эксплуатируют на сенокосах, на охотничьих угодьях.
По Лебеди - 45 русских заимок: Казанцевы, Гурьяновы, Ждановы, Кутиновы, Китовы.
Сохранилась жалоба Южсской и Комляжской волостей в ясачную комиссию на Бийского заседателя Черепанова, который собирал ясак и вымогал подарки.
Заседатели - канцелярские служители с полицейской властью, хоть и самая низшая должность, они наживали на Алтае крупные состояния.
                                  Миссионерство
Глухов Макарий приехал в Майму и в Улалу в 1830 году. В 1830 году открыта первая школа на Алтае. Кроме Макария (Михаил Невский) был Чевалков.
                                    Языковой вопрос
В алтайских языках, впрочем, как и других языках народов всего мира, не хватает словарного состава для того, чтобы охватить все аспекты новшеств в жизни. Поэтому вводятся русские слова, а те в свою очередь, вводят в свою речь слова других народов, в этом числе тюркские.
           Торговцы-алтайцы  и  торговцы-русские в Черневой тайге
Торговец Кандараков, самый богатый человек среди челканцев, жил в долине р. Лебедь. Он закупал пушнину, орех, мед, воск.
Поликарп Пустогачев - по долине р. Байгол, торговец-челканец в улусе «Шокши».
Михаил Кричанаков жил по реке Сортызас.
Тубалар зайсан М. Тобоков, скупщик орехов в большой черни, прилегающей к Телецкому озеру, скупал одну пятую часть урожая черни. Тайга (или чернь) была разделена между М. Тобоковым и его сыновьями. Амбары и сушилки их находились по рекам Ирбиту и Ирне (приток Уйменя).
На реке Кара-Кокша, в Бижельбике, стояли амбары И. Тобокова, и сына М. Тобокова. Товары, продукты питания (скот и сухари) Тобоков привозил в чернь (в Черневую тайгу) к своим амбарам и потом объезжал с сыновьями и приказчиками станы промышленников, контролируя добычу ореха и пушнины.  В сезон промысла между скупщиками происходила конкуренция. Чтобы привлечь сдатчиков ореха, русские скупщики (например Кайгородов или приказчики купца Орлова) круглые сутки варили возле своих амбаров мясо для угощения. Поили гостей водкой и раздавали им сухари. Это угощение соблазняло даже уже закабаленных, закредитованных, сдатчиков, и они ссыпали орех чужим скупщикам.
                         Как обманывали сдатчиков.

Тобоков применял вместо гирь камни большего веса.
 Орлов и Обабков утяжеляли гири припаями.
                            Ю. И. Шейкин,   В. С. Никифоров.

                       «Алтайское эпическое интонирование».
Оппозиция кам - кайчи впервые была отмечена Г.Н. Потаниным: "В головах алтайцев хранятся две традиции рядом: одна - шаманов, другая - традиция сказочников и рапсодов.

В эстетике алтайских кайчи большое значение имеет осознание воздействия кая на окружающих. По мнению Анохина кай «поначалу прозводит неблагоприятное впечатление, но с течением времени ухо настолько свыкается с ним, что оно (пение) начинает нравиться, и действует на нервы самым успокоительным образом».
Другой музыковед-исследователь А.Г. Юсфин видит основную цель исполнения алтайского эпоса в «медитативной форме самоуглубления». Возникает подобный эффект кая на слушателя в результате «многократного повтора простейшего мелодического клише», создающего свое «аффективное поле», а погружение в него «порождает особое эйфорическое состояние».
Физиологические механизмы звукообразования в алтайском кае до сих
пор не исследованы.
В текстах алтайских сказаний довольно часто проявляется сюжетный мотив, согласно которому у многоголового представителя Нижнего мира каждый из голосов имеет свою звукоподачу:
1. камлает (поет по-шамански)
2. кайларит (речитирует по сказительски)
3. коомейчит («играет» голосом, как на музыкальном инструменте)
4. просто поет
5. кричит
6. хохочет
7. плачет
8. свистит.
Среди сказительских терминов слово кай занимает центральное место. В эстетике сказателей кай «считался, по существу, языком духа». От имени этого духа-покровителя сказитель кайларит, и с помощью «голоса духа» он маскирует свой естественный голос. Вот почему слово кай кроме обычного «ворчать», «хрипеть», «гортанными звуками речитировать сказки»,  «шипящий звук», имеет факультативные значения «парить, скользить по воздуху, по поверхности воды», «взвиться, взмывать, взлетать».

В целом, слова с основой кай-хай (и производные от них) известны большинству тюрко-язычных этносов Южной Сибири: алтай-кижи, телен-гитам, телеутам, тубаларам, кумандинцам, челканцам, шорцам, кызыльцам, сагайцам, качинцам. У всех названных народов термин кай-хай определяет прежде всего «горловую форму эпической звукоподачи».
                                    С. И. Адлыков
                                Притяжение земли
Каждое утро мама, украдкой вытирая слезы, говорила, что опять снился Алтай, родная Кузя, речка Карасук. Ей снились родные места до мельчайших мелочей, до последней травиночки, до листочка на каждом дереве. Отец, как мужчина, был более спокоен в выражении своих эмоций, но иногда тоже не выдерживал, садился к окну, ругал оренбургские степи и с такой тоской рассказывал о своих родных местах.
И, конечно, они не выдержали. Оказалось таких семей, как наша, очень много. Молодые, безрассудные разъезжались, кто куда. По всему Советскому Союзу - от Владивостока до Бреста, от Нурека до Магадана жили и работали тубалары. Вернулись почти все. Многие, бросив приличную работу и хорошие условия жизни. Тоска по родной тайге, по земле, на которой выросли, оказалась сильнее всего.
Постаревшие, обросшие детьми и внуками, живут они в своих селах и часто общаются, вспоминают молодость. И никому из них не снятся брошенные далекие города, хотя прожили многие из них там практически всю жизнь.
Есть у Алтая одно свойство. Он, как огромный энергетический магнит, притягивает к себе. Очень многие посторонние, гостившие здесь люди, говорили, что стоит побывать здесь только раз и всё. С каждым годом в отпуск начинают собираться сюда, в Горный Алтай.
                             Наш президент Максимов
После долгой подготовительной работы в 1999 году была создана республиканская общественная организация «Возрождение тубаларского народа Республики Алтай». У истоков ее создания стояли депутат Республики Алтай В.С. Максимов, общественный деятель, актер и режиссер Национального театра А.В. Юданов, общественный деятель В.Л. Чеконов, ответственный работник Государственного Собрания-Эл Курултай Т.А. Адыбасова и другие.
В июне того же года состоялся I съезд тубаларов, на котором Эл Башчы, председателем Совета тубаларов был избран В.С. Максимов. Одновременно с этим велась работа о включении в Перечень коренных малочисленных народов России тубаларов, кумандинцев, челканцев и теленгитов. И, наконец, после неимоверно трудной работы эти народы, проживающие в Республике Алтай, были включены в Перечень коренных малочисленных народов России.
На Съезде коренных малочисленных на​родов Республики Алтай в 2000 году прези​дентом Ассоциации КМН Республики Алтай был избран В.С. Максимов. Василий Степанович Максимов родился в с. Тунжа Чойского района, тубалар, сеок тюс, депутат Республики Алтай, председатель постоянной комиссии по законодательству, правопорядку и межнациональным отношениям Государственного Собрания-Эл Курултай Республики Алтай.
«Священной горой тубаларов и сеока тюс является Карагая (в переводе «Черная скала»). В старину, когда воевали с монголами, Богом нашим, спасшим тогда предков, была эта гора со скалой и теперь каждое лето мы приносим ей жертвы. И теперь она с растущими на ней орехами и добычей дает нам хлеб и подати. Когда монгольское войско преследовало наш народ, он, взойдя на эту гору, принес ей жертву, тогда она стала непроходимым темным лесом, как ночь. Тогда монголы не могли найти дороги, возвратились домой». Из сборника алтайской дореволюционной прозы М.В. Чевалков «Памятное завещание».
И поныне стоит Карагая, темнея своими скалами, и облачка снуют по ее густо заросшей вершине, и по-прежнему поклоняются Священной горе тубалары. Пока стоит гора не разорвётся тоненькая ниточка, протянувшаяся из глубоких эпох и столетий. Будет видеть Карагая, как у её подножия, под могучим кедром будут весело смеяться дети, а значит, наше будущее, которое должно быть у нашего маленького народа, будет счастливым. Хочется в это верить.
                                    Пока стоит Карагая
Через бури эпох и столетий до наших дней протянулась тоненькая, дрожащая на ураганном ветру ниточка, связывающая прошлое с будущим, не дающая умереть, пропасть, исчезнуть навсегда нашему маленькому народу. Помню, еще в советские времена, когда я был совсем маленьким, мы ехали в электричке из Таллина в Пярну, в вагон вошла компания выпивших эстонцев. Они сидели, что-то громко говорили на сво​ем эстонском языке, потом один из них повернулся в нашу сторону, долго смотрел на нас черноголовых и узкоглазых ребятишек и наших родителей и громко сказал по-русски: «Я очень люблю свою маленькую Эстонию и свой маленький народ». Еще запомнился его взгляд: внимательный, пытающийся что-то передать нам... Мне тогда казалось и сейчас точно знаю, что я понял его. Обращаясь мысленно к тому незнако​мому эстонцу из моего детства, шепчу ему, я тоже люблю спою маленькую родину и свой маленький народ.
Помню, как в школе города Оренбурга на вопрос учителя географии, кто я но национальности, ответил, - алтаец.
· Сережа, - всплеснула она руками, - нет такой национальности...
· Нина Ивановна, даже не алтаец, а тубалар, - перебил я.
· Господи, Сергей, я изучала этнографию в институте, народы СССР, как свои пять пальцев, знаю. Нет такой национальности. Согласна, есть Горный Алтай, но национальности алтаец нет. Это как, например, я была бы оренбуржкой, по названию местности, где родилась.

  -А кто я? - растерянно спрашивал я.

-Ну, вероятней всего, казах. Как ты говоришь тубалар - это вообще неизвестно что.

Еще вспоминаю, как в армии небритый, усталый комбат на ответ о моей национальности надолго погрузился в глубокое раздумье и потом философски заметил: «Чего только в жизни не бывает. Ты у меня такой первый. Непонятно...»
И действительно непонятно. Но очень хочется сказать миру: «Мы есть, мы живём. Посмотрите на нашу прекрасную родину. Посмотрите, люди, как парит орёл над нашей тайгой, полюбуйтесь нашими могучими кедрами, испейте чистую ледяную воду наших быстрых, горных рек. Затаив дыхание, понаблюдайте, как серебряной рябью блестит вода под оранжевым солнцем и плещется на перекатах, играя, могучий таймень, и таится среди белопенных струй осторожный изящный хариус. Посидите на стане у костра, послушайте легенды и сказки черневой тайги и не поленитесь поднять голову, чтобы увидеть среди лохматых ветвей кедра острую мордочку соболя. Может быть, тогда вам станет понятно, кто такие тубалары и как они живут на нашей планете Земля».
                            С. М.  Каташев.

                            «Алтайский героический эпос».
  Горный Алтай - удивительно красочный, сказочный край, нередко называют жемчужиной Азии. Древние тюрки считали Алтай сердцевиной мира и отсюда вели родословную. В легендах, мифах и героических сказаниях многие тюркские и монгольские народы  называют Алтай своей прародиной.
Коренные жители республики - алтайцы. По переписи 1989г. их насчитывалось 5910 человек. Это тюркоязычный народ, сохранивший многие древние черты в языке и культуре. В этнографической литературе алтайцев принято делить на две группы: южных и северных. Каждая состоит из нескольких племен. Северные алтайцы, которых в научной литературе называют черневыми татарами, включают в себя группу тубаларов, которые проживают по левому берегу Бии и северо-западному побережью Телецкого озера, челканцев (в исторических и этнографических изданиях их чаще именуют Лебединцами), расселенных в бассейне р. Лебедь, и кумандинцев, живущих в среднем течении р. Бии (часть кумандинцев живет в Красногорском и Салтонском) районах, а так же в г. Бийске Алтайского края.
Традиционной религией и северных и южных алтайцев был шаманизм.
С середины девятнадцатого века часть алтайцев приняла православие, а в начале двадцатого века ощутимым было влияние «новой религии» - «ак-дьан» (буквально «белая вера», в смысле праведная).
Фольклорное наследие южных и северных алтайцев во многом едино. С.С. Суразаков справедливо отмечал: «Одни и те же загадки, пословицы, песни, легенды, сказки, бытующие у них, подтверждают, что у них в сущности один фольклор. Сказанное относится и к эпосу. Об общности их эпоса свидетельствует распространённость одних и тех же эпических произведений у всех племен».
Особая заслуга П.В. Кучияка состоит в том, что он выявил выдающегося алтайского сказителя Н.У. Улагашева (1861 - 1946) учителями которого были знаменитые сказители прошлого (XIX в.) Кыскаш, Кабак Тадыхеков, Кыдыр Отлыпов, Сабак Воченов и др. Записанные от Николая Улагашева, а так же слышанные от Шонкора Шунекова и воспроизведенные теперь самим писателем по памяти эпические произведения составили сборник на алтайском языке.
Большую научную ценность представляет книга выдающегося филолога алтаиста Н.А.Баскакова «Северные диалекты алтайского «ойротского» языка. Диалект черневых татар «туба-кижи», куда включён записанный самим автором в 1942г. и его студентами В.Д.Салтаевой и С.С. Суразаковым и другие сказания «Шоншыл-Мерген», «Бодой-Кекшин», Кара-Курен атту Кан-Кулер «Хан-Кулер, имеющий коня Кан-Кюрена», «Зэы мыр» от Н.Улагашева, а так же «Барчын-Боко» и другие материалы. В книге сохранены диалектные особенности языка, национальные сопровождены русским переводом.
Ко всем сборникам, вышедшим на русском языке в 30 - 40-е. годы, А. Л. Коптелов написал вступительные статьи. Они вводили читателя в образный мир алтайских сказаний, характеризовали репертуар и исполнительское искусство  Н. У. Улагашева.
У алтайцев кайчи, т.е. сказитель, принято считать не любого человека, который может передать целостнее сюжеты эпических произведений ритмически организованной речью. Одним из главных условий признания сказителя как кайчи, является его способность исполнять героическое сказание от начала до конца горловым пением под аккомпанемент двухструнного щипкового инструмента топшуура.
Но существует и другой тип исполнительства, тоже традиционный - без горлового пения.
Обучение эпическому искусству кая начиналось с ранних лет.
Алтайские кайчи были почитаемыми в обществе людьми. Они приглашались на различные празднества и свадьбы, знаменательные события. В населенный пункт, где появлялся сказитель, съезжались люди не только из ближайших сел, но и из отдаленных районов.
Кайчи был так же почётным гостем охотников, которые видели в нём человека, способного умилостивить хозяина тайги, заманить зверей в удобные для охотничьего промысла угодья. Перед выходом охотников на промысел, кайчи исполнял соответствующее эпическое сказание, предназначенное для этой цели, как бы магически воздействуя на зверей, и тем самым, привлекая их поближе к месту пребывания промысловиков. Но главную роль при этом играл тайга ээзи «дух тайги», который одаривал сказителя за исполнение героического сказания.

Принцип контрастности - обязательное стилевое средство любого героического сказания, он проявяется в сюжете, в композиции, в изображении положительных и отрицательных персонажей, в поэтической лексике.
Алтайскому героическому эпосу присуща развитая поэтика гиперболизма; художественных вариаций изобразительной синонимики, иносказаний, сравнений.
                                     А. Черкасов
                    «Записки Барнаульского городского головы»
Вообще калмыки народ честный, слово свое держат свято и воровства не знают, это их достоинство и гордость народная.
Из их быта интересны некоторые обряды и обычаи. Так, например, при перевалах через снеговые вершины белков, они привязывают ленточки, тряпочки, ремешки, даже пучки из конских волос хвоста или грив: это есть своего рода жертва в знак благодарности за благополучное путешествие через такие грандиозные возвышенности.
Преимущественно летом бывают у них особые празднества с богослужением, что называется «камланием». Их священники обызы вообще играют важную роль: они и врачи, и ворожеи, и служители богам. Одеваются они в это время особо и навешивают на себя всевозможные принадлежности, как, например, ленты, колокольчики, дощечки и прочее, и с бубенцами в руках очень напоминают восточно-сибирских шаманов. Они так же совершают своё камлание около костра, где скачут, кричат, словом, неистовствуют до изнеможения, после чего, как мертвые, падают около огня и лежат минут двадцать до восстановления сил.
Во время праздника камлания калмыки приносят жертвы из молодых, рыжей масти лошадок, которых они после разных обрядов богослужения привязывают и веревками закручивают им часть головы повыше ноздрей. Вследствие этого лошадь перестаёт дышать, глаза несчастного животного выходят из орбит, хвост поднимается султаном, и затем, в момент смерти, вдруг опускается, и тогда животное в полном смысле слова раздергивают веревками, привязанными за ноги, так что лошадь падает на грудь и живот. Можете себе представить, какие страшные звуки являются при этом варварском обряде, когда ломаются кости, хрустят суставы!.. Словом картина ужасная и до того потрясающая, что её безобразие осознали и сами калмыки, не дозволяющие при этом присутствовать женщинам.

Вообще их богослужение выражает что-то неприятно-сказочное, демоническое, что русские простолюдины называют просто «бесовщиной».
При свадьбах нет никакого богослужения, и есть только обрядности, как при договорах с женихом, так и при выдаче калыма за невесту. Просватывают своих детей еще ребятами лет 5-8 и отделяют в сожительство, а более взрослые как бы крадут своих суженых, за что и платятся возвышенным калымом. Бывает, что оскорбленный будто бы отец невесты несколько поломается перед женихом ради приличия, а сватов отдерёт нагайкой - тем дело и кончится.

Черневые татары и калмыки почти все поголовно промышленники, и только редкие из них, живущие в более оседлых местах, занимаются хлебопашеством и скотоводством. Это и есть настоящие ясачные, как по оплате податей, так и по профессии. Все они имеют винтовки с такими же сотками, как и тунгусы Восточной Сибири, с которыми они могут поспорить на поприще охоты. Это действительно замечательные стрелки из винтовок, это настоящие зверовщики, которые знают всю тайгу своего округа, знают бытовой характер всякого зверя, обитающего в отрогах поднебесного Алтая, знают, где и как его взять, и не трусят ни перед какой опасностью.
Можно ли Алтай рассматривать как край промысловый, имеющий значение в торговле продуктами охоты? По-моему, нет, и нет, потому что на Алтае не существует в этом значении ни рыбного, ни зверового промыслов, как это с давних пор есть в Забайкалье. Тут, как и во многих местах России, бьют белок, лисиц, зайцев и даже соболей, но всё это почти не составляет торговли в массе, и вся пушнина расходится тут же, на месте, за исключением небольших партий, которые попадают в руки торговцев и поступают на ярмарки или известные рынки.
Что касается рыбного промысла, то он на Алтае только местный, несмотря на то, что весь этот обширный край прорезывается такой многоводной и рыбной рекой, так Обь, с её большими притоками. Тальмени попадают в очень крупных экземплярах и нередко достигают двух и более пудов. Много ловится рыб в Телецком озере, которая по большей части расходится по ближайшим селам, потому что везти рыбу из такого отдаленного угла Алтая на более выгодные рынки крайне затруднительно и дорого. 
В Телецком озере водится множество превосходных сельдей, на что и обратил особое внимание В.Е. Аврамов. Он организовал на озере специальные рыбалки и стал добывать сельдей, засаливать и мариновать в жестянках, придавая им форму сардинковой укупорки. Сначала дело пошло довольно удачно, и «аврамовская» селедка пошла на ближайших рынках. Но как часто бывает у нас на Руси, все дело лопнуло. Потому что сам Аврамов не мог постоянно жить на месте промысла, а его доверенные стали небрежно относиться к засолу и мариновке, - и вот, хорошо начатая эксплуатация погибла «во цвете лет»,  а сам предприниматель вскоре скончался. Почему другие, с более толстыми карманами, не возьмутся продолжать начатое, не знаю. А жаль!..
                                ТОЛКОВЫЙ СЛОВАРЬ (к извлечениям)
1. Чёрно-пестрый марал - хозяин земли, океана, у основания его рогов спрятаны души противников богатыря.
2. Чёрный марал хозяин земли. Марал и Кан-Алтын - клятвенные друзья. 
3. Чёрный медведь –(кара айу) - хозяин, покровитель Алтая. 
4. Шулмусы – (чулмусы) - посланцы Эрлика.
5. Ульген-(улльген)- главное божество из пантеона шаманизма, творец и владыка небесного и земного мироздания.
6. Эрлик - владыка подземного мира. 
7. Палам - ребенок.
8. Ак-Сумер – (Ак Сумер)- Белый Сюмер - центр вселенной. 
9. Курдак - боевой пояс воина: ритуальный пояс шамана. 
10. Уч-Сюмер - одно из названий Белухи. 
11. Кудай - общее название божеств неба (Кутай).
12. Алмыс - злой дух из Нижнего мира. 
13. Кам - шаман.
14. Амыйтан - живое существо (нечистое). 
15. Дыяда – «Ворожей», волшебный камень.
16. Судур - книга предсказаний.
17. Сыбыскы - дудка типа пастушьего рожка. 
18. Тажуур - сосуд из кожи, в котором хранится арака.
19.  Талкан - традиционная пища алтайцев из муки жареного ячменя. 
20. Таммы - пасть преисподней. 
21. Тепши - деревянное блюдо для вареного мяса.
22. Тёр - почетное место для хозяина и гостей, расположено напротив входа в юрту, жилище.
23. Тор - сеть мелкого плетения для ловли душ, чтобы вернуть хозяину. 
24. Чегень- напиток из молока, по особому заквашенного.
25. Чёрчёк - сказка.
26. Юлгер -/Улгер/ - сказание. В современном алтайском языке – стихи.
                    Информация из разных источников
                                            Тубалары  
Тубалары (черневые татары) - жители северо-восточных районов Горного Алтая между Телецким озером и Катунью.
«Алтайцы называют этих татар также и туба («Туба» – «человек», «-лар» – суффикс множественного числа в тюркском языке. Тубалар -- люди. В русской транскрипции  -- «туба-лар-ы», т. к. добавляется ещё  суффикс «-ы», означающий множественное число). Тубалары и сейчас в основном занимаются охотой и собиранием кедровых орехов и корней... Черневые татары состоят из пяти племен, каждое из которых подчиняется своему зайсану: 1) кюзен (роды кюзен и че-дибеш); 2) тиргеш (роды гогуз, йоруб чы-гал); 3) кемнеш (роды кемнеш, ялан, гон, чыгал и иалан); 4) нос (роды гюс и шор); 5) торчул» (В.В. Радлов. Из Сибири. Лейпциг; 189З г.).
По В.В. Радлову, в конце XIX века тубаларов насчитывалось 3464 человека и, судя по всему, только взрослого населения. По сегодняшним, весьма приблизительным данным, так как перепись тубаларов еще не проводилась, проживает около 2 тысяч че​ловек вместе с детьми.
                          Мы такие же, как и прежде.
Со времен посещения Радловым Горного Алтая места компактного проживания тубаларов нисколько не изменились. Только за годы Советской власти во время укрупнения хозяйств с лица земли исчезли очень многие тубаларские сёла. Часто приходилось наблюдать, как старшие говорят, а помнишь Яшку с Бижельбика или того-то с Учека или Ашпанака, Верх-Ынырги, Кузи и т.д. Исчезли, опустели села, заросли буйной травой огороды и покосы и вместе с ними зарастает наша память. Тоньше становится ниточка, уходит всё дальше в сумрак време​ни что-то необъяснимое, до боли щемящее сердце и душу. Остались лишь одни назва​ния, но и они скоро забудутся.
А занятия остались прежними. Ближе к осени, если урожайный год, мужское население отбывает в тайгу на орехи. Орех, сегодня для тубалара это и живые деньги, и дети к школе одетые, и расплата с многочисленными долгами, и многое другое.
Раньше на территории Чойского района действовал огромный Каракокшинский леспромхоз. Заготовка древесины велась чудовищными темпами. Кедр вырезали на огромных площадях. Всё население практически работало в леспромхозе. Последствия деятельности этого монстра будут аукаться ещё нашим внукам, правнукам и будущим далеким потомкам. Там, где голубела тайга, подпирал своей могучей кроной небесный свод - кедр, шмыгал шустрый бурундук, пробегал пугливый марал, ревел хозяин тайги «айу» - медведь, теперь тихо и голо. Склоны гор, усеянные траурными отметинами пней, поросли тальником, чахлым березняком и осинником. Такое ощущение, будто находишься на кладбище. Поверьте, птиц даже нет. Тишина.
С закрытием леспромхоза народ потерял работу. Растерянность, страх перед тёмным капиталистическим будущим поселился в душах людей. Постепенно, видимо, на уровне генетической памяти, вспомнились навыки охотничьего ремесла, сбора шишек, кореньев и прочего. Тубаларский народ ринулся в тайгу, только уже без бензопилы, но с ружьём. Некоторые живут сейчас, по способу пропитания, как в XIX веке, только телевизор смотрят, да электричество горит.
Язык мой...
У послевоенного поколения, как мне объяснили родители и другие старшие люди, было не в моде (так и говорили) разговаривать на своем языке. В итоге на тубаларском языке разговаривают только старенькие бабушки и дедушки. Прискорбно, но это факт, своего родного языка молодое поколение совсем не знает. Кто-то из мудрых сказал, что язык - душа народа. Душа нашего народа находится на краю гибели. Сейчас, правда, спохватились, готовят учебники, азбуку для детишек, вводят в школах алтайский язык. Дай бог, лишь бы не было поздно.
                                                 Из Корана
                              И.Ю. Крачковский

                         /перевод и комментарии «КОРАН»/

                                       Сура 44 Дым

29/30 И мы спасли сынов Исраила от унизительного наказания – 

30/31 от Фирауна. Ведь он был высоким, из вышедших за предел.

31/33 И мы их избрали по знанию над мирами.

32/33 И мы привели им знамения, в которых явное испытание.

33/34 «Ведь только эта, первая наша смерть, и мы не будем воскрешены!»

35/36 «Приведите же отцов наших, если вы говорите правду».

36/37 Они ли лучше или народ Тубба

37 и те, которые раньше? Их мы погубили, ведь они были грешниками.

Сура 50 Каф

12/12 Считали ложью и до них народ Нуха, и обитатели Ар-Расса, и Самуд

13/13 и Ад и Фираун, и братья Лута, /14/. И обитатели ал-Айки, и народ Тубба, - все сочли лжецами посланников, и оправдалась моя угроза.

                      Валерия Прохорова

       /Перевод смыслов и комментарии «Коран»/
                            Сура 44 стих 37

Неужто они лучше народа Тубба или тех, кто был до них? Мы потому их погубили, что были они все виновны.

                        Комментарий 2108:

Хамданское племя в Йемени, Химйарская династия царей, одно время правил всей Аравией и восточным побережьем Африки. Первоначально поклонялись небесным светилам, позднее приняли иудаизм, христианство, ислам.
                                 Сура 50 стих 14

И обитатели Зеленой Рощи, и люди Тубба – они посланников Моих сочли лжецами, и вот на них сбылось  мое предупреждение (о Тубба).
                     Резолюция 

Первого Курултая (съезда)

 тубаларского народа Республики Алтай

19 июня 1999 года

О социально-экономическом и культурном развитии тубаларского народа 

в Республике Алтай

Первый Кулуртай (съезд) тубаларского народа отмечает, что в Российской Федерации и в Республике Алтай экономика повсеместно терпит общий спад; в промышленности, в сельском хозяйстве, строительстве. С каждым днем ухудшается социальное положение населения, в том числе тубаларов.

Не все сёла обеспечены электроэнергией, в 16 селах работают дизельные станции, нет телефона. Высока смертность коренного населения в Чойском, Турачакском, Майминском районах. Высок уровень инфекционных заболеваний, главные причины этого: плохое питание и низкое его качество, проведение ядерных испытаний на Семипалатинском полигоне и использование нашей территории как могильника обломков космических ракет.

На сегодня тубалары не включены в перечень малочисленных народов Российской Федерации, не оказывается необходимая помощь федеральных и республиканских органов.

Обучение на алтайском языке ведется в Майминском районе из 16 школ – в одной, в Турачакском – из 20 в 2, в Чойском – нет ни одной алтайской школы. Не хватает учебников и программ по алтайскому языку. Не ведется подготовка учителей по диалекту тубаларов. 

Исчезает культура, традиции народа.

Из 41 депутата Эл Курултая – 1 представитель тубаларов, из 14 членов Правительства – 6 алтайцев (44%), нет представителя тубаларов, из 41 федеральных структур – 1 возглавляет представитель тубаларов. В органах власти Майминского, Чойского, Турачакского районов вообще отсутствуют представители тубаларского народа.

Растет безработица, преступность, в последнее время возросла наркомания, токсикомания. Многие преступления связаны с алкоголем. Сегодня по-крупному стал вопрос – исчезнет ли тубаларский народ (этнос) с лица земли, растворится или, превозмогая все эпохальные трудности, выживет.

Первый Кулуртай (съезд) тубаларского народа рекомендует:

I. Руководству Совета тубаларского народа (этноса):

Провести паспортизацию народа до 01.01.2000г.

Обеспечить защиту политических, социальных, экономических прав, свобод и интересов тубаларов в соответствии с действующим федеральным, республиканским законодательством;

Участие в политической жизни республики;

Добиться квоты и участия в выборах в органы государственной власти и органы местного самоуправления посредством выдвижения кандидатов и организаций их предвыборной агитации;

Содействие экономическому развитию республики;

Защиту исконной Среды обитания, традиционного образа жизни, хозяйствования и промыслов;

Содействие в открытии алтайских школ и предметное введение алтайского языка с уклоном диалекта тубаларов;

Содействие в подготовке кадров учителей тубаларов;

Обеспечить квоту для тубаларов для поступления ВУЗы и техникумы;

Содействовать сохранению историко-культурного наследия, духовной и материальной культуры, жизненного уклада и традиций природопользования;

Содействие в сохранении и рациональном использовании природных ресурсов – традиционной основы жизни тубаларов;

Содействовать созданию туристических, рекреационных кемпингов и приютов;

Содействовать экологическому и историко-культурному воспитанию и просвещению, пропаганде значения природного и культурного наследия.

II. Объявить год с 17 марта 2000г. по 17 марта 2001г. годом Н.У. Улагашева и сделать в этом направлении следующее:

Начать «Книгу Памяти» о всех тубаларах, достойных светлой памяти народа: Н.У. Улагашева, И.И. Тухтубаева, С.В. Тартыкова.
Составить русско-тубаларский словарь-разговорник;

Перевести на тубаларский язык все произведения Н.У. Улагашева;

Пересканировать все изданные ранее произведения Н.У. Улагашева, имеющиеся в Институте Гуманитарных Исследований и в частных библиотеках;

Все это сосредоточить на дискетах и издать для населения тубаларов, для отчетности, для подарков, сувениров и т.д. Хранить в музее Улагашева в с. Каракокша.

Пересканировать все газетные и прочие статьи о тубаларах и издать для дальнейшей работы с документами в школах, в музеях, в библиотеках мест проживания тубаларов;

Создать фонд видео и аудио кассет с записями под названием «Мы - тубалары.»

III. Просить Государственное Собрание – Эл Курултай Республики Алтай и Правительство Республики Алтай:

Установить квоту представительства тубаларов в законодательных, исполнительных и представительных органах местного самоуправления;

Создать на общественных началах при исполнительной власти Республики Алтай совет представителей для защиты прав и законных интересов тубаларов;

Установить правовой режим владения, пользования и распоряжения землями традиционного природопользования и землями историко-культурного значения в местах проживания тубаларов;

Установить границу земель традиционного природопользования и порядок предоставления тубаларам для этих целей земель;

Создать тубаларский фольклорный ансамбль;

В соответствии с законом РФ и РА «Об особоохраняемых и природных территориях и в целях возрождения традиционных форм хозяйствования коренных и малочисленных народов, их социально-экономического, духовного и культурного развития поддержать инициативу по созданию этно-природного парка «Челюш»;

В бюджете ЭЭР «Алтай» предусмотреть выделение финансовых средств на организацию и поддержание этой формы хозяйственной и экономической деятельности.

IV. Государственному Собранию – Эл Курултай Республики Алтай и Правительству Республики Алтай войти с предложением в Правительство РФ с предложением о включении тубаларов в Единый перечень коренных малочисленных народов РФ.

Рассмотреть вопрос и принять соответствующие решения по обеспечению прав тубаларов на самобытное социально-экономическое и культурное развитие, защиту их исконной Среды обитания, традиционного образа жизни и хозяйствования. 

                                        Стихи
                              С кем – ты? (1992 год)

Вопрос прямой сегодня мне задали:

 - С кем ты, - поэт? Ты – совесть наших дней?

И острым взглядом словно отхлестали…

Ответ держать за всё придётся мне.

Но почему вопрос возник сегодня? 

И между кем мне надо выбирать?

Мне, чьи стихи привольно и свободно

Слетать привыкли с быстрого пера?

Тот спор не нов. И спор принципиальный:

Антон Юданов встал за свой народ.

А Новосёлов мощно, капитально

В тайгу вонзился, словно в грядку крот.

Кого же я сегодня выбираю?

Кому помочь? Что совесть мне велит? 

Ответ такой – я помогу Алтаю,

Что б до беды его не довели.

                           ***

В Кузе алтайской мать меня родила,

И росла, не ведая о том,

Что через годы чья-то злая сила

Меня вот так столкнет с судьбою лбом.

Я не считалась, кто он, мой ровесник:

Алтаец, немец или армянин.

Мы от души в тайге орали песни

И все дышали воздухом одним.

И кровь моя отнюдь не голубая – 

Она народов разных результат

Ну, а  сейчас в родных горах Алтая

Вдруг встал вопрос: ты брат или не брат?

                           ***

Мы жили вместе тихо и счастливо.

Так что же стало с нами всеми вдруг?

В глаза взглянул враждебно и пытливо, 

Руки не подал мне вчерашний друг.
Причину знаю. Кто её не знает?!

Вся жизнь страны вновь – наперекосяк.

Тайга напрасно к разуму взывает – 

Его родник, наверное, иссяк!

А тубалары, местные алтайцы, 

Тайгу жалеют, как родную мать…

Ну, и чему тут надо удивляться?

Ну, и чего тут можно не понять?!

                           ***

И я всерьез Юданова Антона

Воспринимаю в ярости его:

Беда настигла у родного дома, 

А ведь дороже нету ничего!

И кедр «Антон» погибнет, как недавно

Тайга погибла: сплыла по реке.

Он прав, Антон, и прав он в самом главном:

«Прогресс» - вот рок в безжалостной руке.

То леспромхоз «научно-планомерно»

Уничтожал богатства наших гор.

То Новосёлов с прытью беспримерной 

Вдруг стал хозяйничать с недавних пор.
                            ***
Мы все привыкли, что какой-то «дядя»

Побьёт и пожалеет: «Голова!!!»

Но вот «дошло» до нас, на Запад глядя:

Какие ж мы имеем тут права?

И ужаснулись – как же мы ничтожны:

Хоть кто сиди на нас и помыкай.

А сбросить «груз» такой, увы, уж сложно…

«Хомут» надежен. Гнись. Не возникай.
                           ***

И тубалары как-то незаметны:

Ни песен, ни комуса – ни-че-го!

И без акцента говорят их дети, 

Порой, не зная вовсе своего.

И топшур один иль два найдется.

Кто же Славу пропоет тебе, Алтай?

Кто возродить культуру здесь возьмется?

Кто соберет алтайский курултай?

Со сцены нашей ни единой песни

Не спето на алтайском языке.

А почему? Мне очень интересно.

Табу ведь не наложено никем!

А дома -- все ли мыслят по-алтайски?

А в школе – учат свой родной язык?

А имена?! – Сережки, Таньки, Васьки…

А знают ли культуру? Хоть азы?

                           ***

И я считаю: надо возродиться.

Узнать, понять, осмыслить свой народ.

Пора своей историей гордиться.

И не стоять, а двигаться вперед.

Пусть по-алтайски дети станут думать.

Пусть этнос обретет себя. Живёт.

И пусть национальные костюмы

С любовью носит тубаларский род.

                           ***

И только кровь по селам лить не надо.

Не в драках путь: он к розни нас ведёт.

Но, всё поняв, и устранив преграды, 

Народ покой желанный обретёт.

И новостройки впишутся во благо – 

Без них тайге народ не прокормить…

А я сложу тайге любимой сагу

И поднесу, как дар души – прими!

Николаю Улагашеву

Не сможет жалкая душа

Великое создать.

Не стоит медного гроша,

Что гаснет без следа.

У каждой жизни есть свой миг,

Свой Звёздный, Высший час…

Кто это понял, тот воздвиг

Бессмертное, подчас.

Ложится дело его рук

В основы бытия.

И даже, может быть, не вдруг

Осознают друзья,

Что Жизнь сама была дана

Для этих вот минут.

И не напрасна ли она – 

Со временем поймут!

В свой Звёздный час слепой певец

Своей душой творил.

И славный, Сказочный Венец

Алтаю  подарил.
                    Романс Петра

Я учился любить у рассветов и зорь.

Свои песни запел я под свист соловьёв.

Ветер сказки принес. Слезы смыло грозой.

Солнце счастье несло из далёких краёв.

И родная тайга укрывала меня.

И маральей тропой я ходил среди гор.

Воздух чистый, как хмель, без вина опьянял,

И кипящий ручей ждёт меня до сих пор.

Как же мне замолчать, коль ликует душа?

Как же мне не обнять тех, кто рядом со мной

Как всё сделать успеть, если жить не спеша.

Как не видеть красот под небесной луной?

Мне ни жить, ни любить без тебя, мой Алтай!

Ни слагать своих песен вдали от тебя.

Ты – мой сбывшийся сон, голубая мечта.

Своё сердце тебе отдаю я, любя!

                               Алтай

Алтай лучезарный, красавец мой гордый,

Ты словно поэзия в  жизни моей.

Прозрачные дали, искристые горы 

Вобрали в себя, всё, что есть на Земле.

Ты – чудный покой и  восторг ожиданья

Любви бесконечной – Подарок Богов.

Ты – Родины голос звенящий, хрустальный.

Ты – море роскошное без берегов.

И в таинствах ночи -- ушедшие звуки, 

И ветер, напоенный запахом гор…

Тебе я пою, словно после разлуки, 

Алтай мой любимый, родной, милый дом.
         Белому Бурхану 

                (Хвала)

Мы, люди Алтая, родного Алтая, 

Тебя почитаем, Великий Бурхан.

Ты Жизнь подарил нам. Ты Свет подарил нам

Ты сердце отдал, Светозарный Бурхан.

Ты создал, Бурхан, красоту неземную, 

Туманных долин и искристых вершин, 

Корону восходов твоих золотую,

Закатов, чарующих как миражи.

Бурхан величавый, ты – Светлые мысли.

Ты – наша приветливость, наша Душа.

И в сердце народа – Твоё Бескорыстье.

Ты всё, что когда-то с любовью внушал.

Ты – Белая Вера добра, созидания, 

Ты – в светлую жизнь – Неземной Проводник

Ты – наших сердец непорочных – Сознанье.

Ты – Помыслов чистых бесценный родник.

        Горам Алтая 
     (Благопожелание)

О, горы Алтая, примите 

Поклон и молитву мою.

Пусть солнце вас греет в зените, 

Пусть песни вам нежно поют.

Пусть воды омоют вам ноги.

Пусть тело согреет тайга.

Пусть звери ложатся в берлоги.

Пусть в вас утихает пурга.

Пусть путник, идя, не устанет,

Спокойно плодится зверьё.

Пусть сказки живут и преданья…

Примите же Слово моё!

    Благодарение природе

Спасибо за Землю, за воздух, 

За запахи гор, за жильё.

Спасибо тебе, Мать-Природа

За славное имя твоё.

За веточку белой березы,

За роздымь черемух в цвету,

За летние звонкие грозы,

За птичек на зимнем кусту.

За то, что кедровый орешек

Взошёл под присмотром твоим.

За всё, что и конным и пешим

Ты щедро даришь Алтайим.

Так пусть никогда не скудеет

Природа твоя, Канн-Алтай.

Пусть множится всё, чем владеешь.

Пусть явью пребудет мечта.

          Мы -- тубалары

Не утеряно чувство Алтая,

Мать-Природы и тяги родства.

Не ушла жизненосность святая.

Не покинул Огонь Божества.

Канн-Алтай несравненный, трехгранный

Дал постигнуть основы свои – 

И тайги незажившие раны,

И духовность родимой земли.

Как отростки от корня родного,

Мы сквозь бури, пожары и тлен

Поднимаемся снова и снова,

Отряхнув пыль историй с колен.
                           Шумит тайга над Лебедью
Шумит тайга над Лебедью,

Под сень свою зовёт,

Сплетая были с небылью

Поёт себе поёт.

Берёзки, ёлки, пихточки

Да кедры на подбор,

Да где-то у околицы

Баяна перебор.

А травкой после дождичка

До самой до избы

Из леса потихонечку

Дотопали грибы.

Дотопали, рассыпались,

Куда ни кинешь взгляд,

Груздочки с сыроежками,

Колонии опят.

Ох, бедное ты бедное,

Сердечко грибника:

Увидев их забилося,

Не устоять никак.

Шумит тайга над Лебедью, 

Под сень свою зовёт,

Сплетая были с небылью,

Поёт себе, поёт.

            Горно-Алтайск

Не сказочный остров, не вольное море,

Не запах Парижа и не Клондайк,

А в сердце Евразии есть милый город,

Единственный в мире, мой Горно-Алтайск

В песках ли пустыни, в степях ли ковыльных,

В горах ли Кавказа взгрустнётся не раз,

Что в сердце Евразии есть милый город,

Единственный в мире, мой Горно-Алтайск

И в памяти сразу – гора Комсомолка,

И над Тугаёю мигающий глаз.

Ведь в сердце Евразии есть милый город,

Единственный в мире, мой Горно-Алтайск

И в нём не гуляют тайфун и цунами,

И волны не бьются о грузный баркас:

Он в сердце Евразии, мой милый город,

Единственный в мире, мой Горно-Алтайск

Не надо мне, песен чужбины далёкой – 

Я с Родиной милой навеки срослась.

Он в сердце Евразии, мой чудный город,

Единственный в мире, мой Горно-Алтайск
            Кедроградец

- Парень из таёжного Уйменя,

Расскажи о родине своей.

Кто тебе затмит её, заменит?

Может быть, заречный соловей?

- Нет, никто не может с ней сравниться,

Мне милей моих таралок стон.

И Уймень всегда мне будет сниться – 

Для меня незаменимый он.

- Парень из таежного Уйменя,

Песни пой далекой стороны,

И его забудешь, словно тени,

Призрачные тени от луны.

- Может быть, все страны и пространства

Хороши. Да только я – такой,

Что за все года невольных странствий

Не нашел в чужих краях покой.

- Помнишь ли, когда-то величали

Кедроградом родину твою?

И со всех концов страны встречали

Молодежь в твоем родном краю.

- Я в душе остался кедроградцем,

Мне не надо родины иной.

С ней ни разлучиться, ни расстаться,

Как и с песней, что всегда со мной.

- Что же! В добрый час, как говорится,

Ты достоин родины своей.

И Уймень не может не гордиться,

Что таких имеет сыновей.

    Тайга и ветер

Бился ветер о горы,

Раня грудь и стихая,

Словно горькое горе

Разметал он, страдая.

Сумасшедшее сердце,

Зацепившись за скалы,

Все ещё по инерции,

Не смирясь, трепыхалось.

А внизу, под горами,

Недоступно – святая,

Чуть качала ветвями

Им тайга молодая.

И, не зная причины

Того ярого ретро,

Улыбалась кончине 

Влюбленного ветра.
О чём ты думал, наш земляк?

  С.В. Тартыкову посвящается

Когда пошёл ты на войну,

Простой алтаец из Никольска,

Обняв последний раз жену,

Собой пополнив наше войско,

О чём ты думал, наш земляк?

Когда среди однополчан,

Живя в землянке в три наката,

Из дома письма получал

И бил врагов из автомата,

О чём ты думал, наш земляк?

В последний бой твоей судьбы,

Идя на смерть и на бессмертье,

Не знал ты – быть или не быть

Тебе в живых в той круговерти,

О чём ты думал, наш земляк?

С последней связкою гранат,

Вступая с танком в поединок,

Ты вспомнил, что ты был женат?

И сын там, крошечка родимый?

О чём ты думал, наш земляк?

Мы знаем – истина проста – 

Ты нас закрыл тогда собою.

                           Ты нашим памятником стал

С Корсунь-Шевченковского боя…

Мы благодарны, наш земляк.

                                                             1990 г.

                            Статьи
                                                                      ===============
                                   ПАМЯТЬ СЕРДЦА
Всё, что я отдаю на суд читателя, -  видела или испытала сама, или рассказал мой отец - охотник, объездчик Черневой тайги, тубалар по отцовской линии и очень неравнодушный к природе человек. Он родился в тайге, прожил жизнь в тайге и уже более четверти века, как ушёл с земного плана и похоронен в своей любимой тайге. Перед его кончиной мы с ним много разговаривали о нашей родине, о тайге. С тех пор я стала смотреть и на свою малую родину, и на тайгу совсем иными глазами. То, что мы с ним испытали во время сбора ореха, я никогда не забывала. Конечно, для него это была обычная работа, обычная жизнь таёжника.
Спустя много лет, я стала ощущать себя ответственной за состояние дел в Черневой тайге, в родных горах, на моей родине, мне стало понятно, что значит - обезличиться. Это - стать иваном-не-помнящим родства. А народ, как и человек, обезличится, потеряв, генетические корни, ассимилируется с другими. И мне очень не захотелось обезличиться.
Появилось чувство родного корня. Стали понятны страх и отчаяние отца, когда Каракокшинский леспромхоз планово и сверх-планово, круглосуточно пилил, возил, сплавлял в Бийск массивы кедрачей многотысячелетней Черневой тайги. Появились мысли защитить хотя бы то, что осталось.
Но благостные помыслы без дела благостными помыслами и остаются. Они убитой тайги не восстановят, пересыхающих рек не воскресят.
Но я также поняла очень важное – надо не возрождать прошлое, а преображать жизнь. Это даст стимул, устремленность в будущее.
С гибелью тайги, как места обитания этносов Северного Алтая, чуть не погибли и сами этносы: все взаимосвязано. Слышу иногда горькие слова тубаларов, что они совсем «обрусачились».
Конечно, без диахронии не обошёлся пока ни один язык, если народ не обособлен полностью, но свой родной язык забывать нельзя. Ведь именно на нём говорили предки, называя горы, реки, селения, созвучными с природой именами. В каждом древнем названии таится что-то такое, что роднит имя и то, что этим именем названо. Богатство опыта прошлого должно помогать настоящему, чтобы жизнь не закончилась нашим поколением тубаларов.
Все, кто был неравнодушен к судьбе своего народа, будь то тубалар, челканец или русский, выносили свои мысли, свою боль, своё стремление помочь людям на страницы газет. Писала и я. Эти статьи -- одна из страниц борьбы тубаларов называться своим именем, иметь свою культуру, быть равноправными со всеми народами планеты. 
                    Кто мы, - тубалары?
«Не возрождение, а преображение

даёт устремленность в будущее».
                       /Восточная мудрость/

Мысли, мысли, мысли…. О будущем, о настоящем, о прошлом…

В одуревшем от развала и неустройства дел у землян в сегодняшнем дне, не у одних тубаларов просыпается национальное самосознание. У всех малых народов мира этот вопрос становится главным. 

Это должно было случиться и это случилось. Спавший национальный разум пробудился и принимает первые решения.

Мне говорят: «Тебе-то зачем? Ведь ты почти русская. И вообще, зачем эта возня? Кому это надо? Вы что, хотите пережениться друг на друге, чтобы увеличить численность? Или вам нужны земли? Так они у вас есть. И стоит ли отдавать силы борьбе за мнимое национальное самосознание, когда жизнь-то у тебя на исходе? Какая тебе разница кем ты умрёшь – русской или тубаларкой?!

Ввязавшись в эту заваруху, ты просто больно жалишь сама себя. Зачем? Разве мало иных хлопот? Ведь кровь-то твою всё равно не поделить на национальности, как не поделить и тело…»

Они правы и не правы. Им, принадлежащим к «расе» русских, трудно понять суть того, что является источником сознания любого неравнодушного человека, принадлежащего к крошечному народу, обречённому на ассимиляцию, имя которой смерть народности. Это значит – обезличиться.
Но что значит обезличиться? Это значит, что человек становится иваном, не помнящим родства, а народ ассимилируется с другими, потеряв генетические корни. Это может произойти только тогда, когда человек не уважает себя, как личность, и народ – то же самое. Но народ не обезличится, если люди этого народа не стыдятся своей национальности.

Многие тубалары обезличились. Я не сужу их: уж слишком неравные силы, чтобы выстоять всем.

В полемику, в борьбу за национальное самосознание, вступают не те, кто сломался или безучастен ко всему, а те, кто не смирился с надвигающейся смертью народа, те, кто понял, что у народа отнято всё то, что дорого сердцу, что было жизнью предков, и что – это и их основа! И, может быть, - основой их поколений!

Этим людям стало понятно, что спасти свой народ придётся им. Ждать помощи бессмысленно. Что пока они бездействовали, их родина превращена в плотбище. Что и природные богатства вывезены или вывозятся. Что охотничьи угодья, веками кормившие предков, порушены. Что кедрачи сплавлены на нужды других людей, превращены в доски и карандаши. Что золото вывозится, не давая хозяевам этой земли почти  ни копейки дохода.

Но, что больнее всего, - ненасытное брюхо новых хозяев, сгубив тайгу, чуть не сгубило и национальное самосознание местного населения.

Чтобы не быть посмешищем для русских одноклассников, дети-тубалары старались поскорее научиться правильно произносить русские слова. Они старались научиться жить по-русски. Они думали, что поступают правильно. Они не понимали, что жить по-русски – не значит стать русскими.

Немногие семьи тубаларов учили своих детей родному языку, своему мастерству, своим обычаям, не прививая при этом злобы к русским людям и людям других национальностей, приехавших жить в Горный Алтай. Только благодаря этим семьям нация не умерла.

Пришло время заявить о себе. Так кто же мы – тубалары?

Прежде всего, мы, как и все народы мира, люди со своим предназначением перед Создателем. В нас свой, только нам присущий дух. Никто вместо нас не проделает для Жизни Земли то, что задано нам. Никогда розе не стать фиалкой, никогда фиалке не быть розой. У каждой своя индивидуальность. 

Мы – тубалары. У нас своя индивидуальность. И мы далеко не примитивны. Мы прекрасно понимаем, что невозможно слепо перенести быт предков в сегодняшнюю жизнь. Сейчас совсем иные условия как материальные, как социальные, так и природные.

Но мы не станем и умалять того, что сложилось у наших предков исторически. Условия жизни определяют быт.

Есть известные изречения в восточной мудрости: «Собирая в лесу ягоды, берут только превосходные». И еще: «Уважая деда, не пьют из его чаши». Прекрасные мысли! Прямо для нас.

Предки – наши корни в этой благословленной земле. Наша аура. Наша жизнь. Наша ниша. И если мы не откликнемся на зов собственной крови, то предадим не только свои корни, не только себя,  но предадим наши будущие поколения, обречем их на жизнь перекати-поле.

Я очень боюсь оскудения разума. Оскудение разума даже одного человека – тяжесть для общества. Оскудение разума народа, пусть даже не многочисленного, как мой маленький народ, уже тяжелейшее преступление. И преступны все, кто к этому причастен. И те, кто подвёл народ к такому состоянию, и те, кто этому не сопротивлялся. Насильственное унижение народов до состояния «почти ничто» чуть не уничтожило множество малых народов.

С кем же вступили в борьбу тубалары?

Мои русские друзья обеспокоились тем, что их выжмут с насиженных мест, что им придется уезжать неизвестно куда, тогда как их предки поселились здесь давным-давно. И им Алтай – родная земля. Их родина.

Ради Бога! Не в этом суть проблемы. Никому никуда ехать не надо. Но на ряду с русскими школами, должны также чётко функционировать и национальные. И не в городе только, а повсеместно.

Русский язык – язык общения народов шестой части суши планеты Земля, - от этого не пострадает никак. Все народы, которые, как тубалары, тесно связанные с русскими, обречены на двуязычие. От этого не уйти. Да никто и не собирается уходить. Наоборот. Благодаря русскому языку происходит культурный обмен между народами, дополняя и обогащая их.

Тогда кому объявляется протест? Мне думается, - общественному мнению на эту проблему.

Лично мне приходится полемизировать с людьми различных слоев населения, с безграмотными и учеными, с друзьями и незнакомыми. Я их не назову врагами. Совсем нет. Но некоторые из них видят в нашем движении новую Чечню.

Напрасно. Вырваться из состояния «почти ничто» и обрести свое «я» и есть наша задача. Это совсем не значит, что я и мои сотоварищи по движению – шовинисты. Наоборот. Я уважаю национальное мышление всех без исключения народов мира. Мое сущностное «я» нисколько не принижает сущностные индивидуальности других. Но мое «я» не менее других – «я».

Мы не стремимся навязать людям других национальностей, живущих на Алтае, свое мировоззрение и свой этикет, но мы, наконец-то поняли, что порядок в доме наводит хозяйка. Это значит, что заботиться о чистоте Алтая должны мы, алтайцы, каждый из нас, живущий на земле своих предков. Тубалары хотят помочь Черневой тайге выжить. Сохранить хотя бы то, что осталось. Особая забота их – нетронутые массивы кедрача.

Уже довольно бездумного, бездушного, бездуховного хозяинования тех, кто безразличен к судьбе планеты, к судьбе природы, к судьбе аборигенов.

Наше стремление – развиваться в гармонии с миром живой природы с миром современного человечества.

Наша задача – пропустить через своё сознание не только прошлое и настоящее своего народа и достижения всего человечества, но уже сейчас встать на уровень высших проявлений человечности по отношению к Жизни Земли.

Возродясь, мы можем подарить современному миру наше видение духовного смысла жизни. 

В этом аспекте мы уже переосмысливаем образ слепого сказителя, - тубалара Н.У. Улагашева, известного всему просвещенному литературному миру как алтаец-кайчи. Заметим, что он владел своим, тубаларским, языком мастерски. 

Мы расскажем об уважительном отношении ко всему живому и не живому, как величайшему Дару Создателя.

Мы по крупицам собираем знания обычаев, обрядов, кулинарии, умение использовать природные дары.

Мы сможем показать наглядно, что Серединная Земля – Алтай – ценна не только как кладовая с полезными ископаемыми, не только как сказочно-красивое место, но и как хранительница самобытности своих народов. Ведь на потенциале прошлого рождается будущее.

Этносы Алтая испытали что-то вроде клинической смерти. Теперь кризис миновал. Начинается выздоровление. Необходимо дать им именно те средства для излечения, которые помогут встать на ноги и жить полнокровной жизнью, принося пользу всему миру. 

«Случайность не может руководить прогрессом человечества, ведь нет у Создателя маленьких дел и народов, ибо всё в жизни служит Большому». В этих словах Учителей человечества  я вижу духовный потенциал всех людей Земли. В них же вся суть сегодняшней борьбы -- за выживание тубаларов, за возрождение их сознания.  Чтобы они равноправно, со всеми вместе, могли устремиться к будущему, где не будет больше примитивных первичных в истории человечества формаций – племен и народностей, но где будет единственная для всех национальность – Человек. Ведь у всех одна Родина – Земля. У всех одна кровь – человеческая. У всех одна общая дорога – Эволюция!

      /Статья была напечатана на алтайском и русском языках под заглавием «Возрождение», в рубрике  «Точка зрения»/.
                              Интервью для газеты,

                     или как я стала алтайкой.

- Национальное самосознание пришло ко мне не с молоком матери. А с чувством принадлежности к этносу.

Вера не любила рассуждать на эту тему, но был задан вопрос, и надо было на него ответить.

- Тем, у кого, так сказать, «чистая кровь», выбирать не приходится. Сложнее тем, у кого кровь разных этнических групп. Мне было всё равно, какой я национальности, и надо было очень сильно взволноваться, чтобы осознать себя алтайкой в то время, когда я была просто человеком с записью в документе «русская».

- Но как все-таки это произошло?

Вера задумалась… 
Однажды к ней подошел парторг и сказал:

- Вера, приходите сегодня на партсобрание.

- Я не партийная.

- Это собрание открытое. Приглашаются все.

- Я не хочу.

- Почему?

- Терпеть не могу карманную политику.

- Сегодня речь пойдет не о политике, а о каких-то картинах Гуркина.

- Что?!

Вера сразу вспомнила выставку картин Чорос-Гуркина в музее Горно-Алтайска. Она тогда училась в пединституте и не пропускала такие события. Гуркин её потряс. Картины его стали для неё эталоном правды в живописи и даже в жизни. В горах она частенько говорила:

- Почти как у Гуркина!

Или:

- Ну-у, сегодня природе до Гуркина не дотянуть!.. -- не пойти на это собрание она, конечно же, не могла.

Что же случилось, если в Павловске, за полтысячи верст от Горно-Алтайска, о полотнах Гуркина ставится вопрос на открытом партийном собрании?

Вера изнемогала от волнения, а люди, как в замедленном кино, рассаживались по местам, разговаривая и пересмеиваясь… Наконец, дали слово директору картинной галереи:

- Товарищи! Барнаульский музей изобразительного искусства выносит на общественное обсуждение жителей края вопрос о двух картинах Гуркина, художника-алтайца. Эти картины имеют мировое значение. Музей Горно-Алтайска дал их на выставку в Барнаул. Здесь их подреставрировали. Барнаул хочет, чтобы эти картины стали достоянием краевого центра. В музее Горно-Алтайска нет условий для хранения шедевров мировой ценности. Кто за то, чтобы картины Гуркина были переданы Барнаулу, прошу голосовать.

Поднялся лес рук.

Вера оцепенела. Вот так просто решается вопрос о достоянии алтайского народа?! Проголосовали – и всё?!

У Веры вперемешку течет кровь русских и алтайцев. И вот алтайская кровь вдруг взбурлила, и импульсивная Вера уже стоит перед многолюдным собранием, взъерошенная и непримиримая.

- Елена Константиновна! Допустим, ты мне дала возможность выступить на сцене в своем личном концертном платье. Но оно кое-где пообветшало. Я его починила, попользовалась, а потом пошла к соседке, чтобы она помогла мне забрать платье у тебя. Ты ведь его не сберегла в первозданном виде!

Люди зашевелились, заперешёптывались, но Вера ничего не замечала. Она с ненавистью уставилась на директора. Та растерянно пробормотала:

- Что Вы! Что Вы! Почему Вы так говорите?

- Да, наверное, потому что я – алтайка, а ещё – приучена думать! Это ж надо предложить -- такое!!! Картины Гуркина – достояние прежде всего алтайцев. Мало, что ли, того, что пазырыкские находки – в Эрмитаже, каменные бабы – где угодно! Голубоглазая принцесса – чёрт знает где! Теперь до картин Гуркина добираются!

- Но ведь там нет условий для хранения!

- Так и предложили бы построить соответствующее здание для музея, а не расхищали бы культурные ценности алтайцев!

- Так что вы конкретно предлагаете? – спросил чей-то голос из зала.

- Вы же слышали! Объявляю всех, кто проголосовал, моими личными врагами и обращусь за помощью в соответствующие международные организации. Потом тихо, но твердо добавила:

- Я объявляю войну за свой народ!

- Давайте не будем кипятиться! – урезонил чей-то голос. – Она права. Надо переголосовать.

За отказ Барнаулу в ходатайстве проголосовали все. Даже Елена  Константиновна… Но подобные собрания прошли по всему Алтайскому  краю, и картины  не вернули. Много лет прошло в борьбе неравнодушных людей за их возвращение, пока они, наконец,  вернулись домой, и заняли своё место в национальном музее.  
          А нужен ли музей Улагашева в Каракокше?
«А нужен ли музей Улагашева в Каракокше?» - такой вопрос задали мне в приёмной министра культуры Республики Алтай за неделю до проведения Дня Памяти Улагашева в Каракокше. Вопрос деловой и задан был не с целью принизить дело, начатое два года назад.

Попытаюсь ответить на него. В каждом уголке мира живут люди, и каждому народу есть кем гордиться. И у меня не возникла мысль открыть музей, скажем, Демьяну Бедному или Абаю Кунанбаеву. О них по высшим меркам позаботились их земляки. 

Наша малая родина тоже имеет своих представителей, которыми гордимся не только мы. В долине реки Сары-Кокши жили два человека, которых грех забывать. Это Семён Владимирович Тартыков и Николай Улагашевич Улагашев.  Семён Тартыков – Герой Советского Союза.  Николай Улагашев - сказитель-кайчи, первый орденоносец республики Алтай. Ведь именно его при награждении Орденом «Знак Почёта» в 1939 году Алексей Максимович Горький назвал Гомером двадцатого века.

Его произведения вошли в мировую сокровищницу устного творчества и прославили Алтай. Так имя Улагашева стало хрестоматийным.

В девятнадцатом столетии места проживания людей в долине Сары-Кокши назывались так:

1.  Урочище Сынду.

2. Кам-дыр или Кам-дыт. Сейчас его печатают Кам-тыт /именно это место называют родиной Улагашева/.
3. Барак.

4. Тяжеш. /Яжи-Яш, Ажи-Яш/

5. Учек.

6. Никольск

7. Усть-Каракокшинск  /Каракокша/

Поскольку из всех выше перечисленных пунктов, где жили или работали жители долины, осталась только Каракокша, школа села носила до недавнего времени имя Героя Советского Союза Семена Владимировича Тартыкова, хоть жил он в Никольском. Именно поэтому и музей Н. У. Улагашева пришлось открыть тоже в Каракокше. Именно поэтому!

18 мая 1997 года по моей инициативе в Каракокшу приехала группа научных сотрудников из научно-Исследовательского Института, несколько родственников Улагашева, представители газет и телевидения ГТРК. Были проведены панорамные съемки мест проживания сказителя в районе горы Карагаи, рек Сары-Кокши и Кара-Кокши, виды Зулинских скал, устье – место слияния рек у бома Ыйык, Кувань, Кузю алтайскую и проведение самого празднования Дня Памяти Улагашева.

Именно тогда и открыли мы музей, а не центр памяти Улагашева, как я хотела сделать.

Через год, 17 марта 1998 года в кабинете физики Каракокшинской школы прошёл следующий, очередной, День Памяти Улагашева. Почему в школе? Потому что ещё не было помещения для музея. Заведующей  музея была уже Мария Викторовна Сакова (Юданова). В тот день в музей привезли больше тысячи экспонатов к тем, что накопились за два года.
В этот день почтили память сразу двух сказителей, двух друзей, судьбы которых переплелись в их творческой жизни, - Н. У. Улагашева и П. В. Кучияка. У них обоих дата рождения 17 марта. На проведение встречи приехали родственники, представители газет, телевидения, филармонии, драмтеатра, представители НИИ и дочь П.В. Кучияка Апполинария Павловна Кучияк, которая была секретарем Улагашева до самой его смерти. /Секретарь от правительства/.
Обе эти встречи были очень теплые, навеянные оптимизмом и желанием рассказать потомкам об этих замечательных людях, которые много сделали для будущих поколений.

И вопрос «А нужен ли музей Улагашева в Каракокше?» опоздал ровно на два года. Он уже есть. Он нужен, и он будет! 
                                     Не умрут!           
                                 /Точка зрения/

В газете «Улалу», в статье «Языковая политика в области образования в условиях многоязычного общества» читаю высказывание доктора философских наук, профессора А.Т. Тыбыковой: «У нас в республике много проблем в этом вопросе. Во многих школах деревень не преподаётся иностранный язык. В СМИ язык оторванный от реального языка. В том, что мы теряем алтайский язык, во многом виноваты сами. Мы проводили исследования диалектов языка. Сейчас обидно узнавать о таких языках, как тубаларский, как гром среди ясного неба появился теленгитский язык. Так мы можем добраться до уничтожения Республики Алтай…»

Скажите, вдумчивые читатели «Улалу», вам это что-нибудь говорит? До какой степени постарались за прошедший век власть предержащие, что даже ДОКТОР!!! Фи – ло – ло – ги – чес – ких!!! НАУК!!! Профессор!!! О тубаларском языке слыхом не слыхал! А теленгитский язык вообще «ВДРУГ»!!! по – я –вил – ся!!! Не возродился, и не как-нибудь ещё, а «ПОЯВИЛСЯ»!!! Как призрак! Страшно, наверное, было, - аж жуть?! 

Вот ведь срам – то какой!!! Ну, совсем уж было по стенке размазали эти языки, а они, негодники, - бац! и…ожили! Вот возьмут эти негодники - диалекты и уничтожат Республику Алтай! А как было спокойно! Тишь да благодать! Как в Обломовке.… Ни тубаларов, ни теленгитов, ни каких-то там еще… народов. Алтайцы – и всё! Вот бы ещё всех жителей Кавказа звать не грузинами, не азербайджанцами, не армянами и прочее, и прочее, а для удобства ленивых политиков просто назвать, - и узаконить! – просто кавказцами. Жителей гор Саян – саянцами, ну, и конечно всех остальных горцев «удостоить» этакой «почести». Совсем было бы мало национальностей, и не надо голову ломать, запоминая каких-то там… тубаларов!.. И прямо обидно Тыбыковой узнавать о таких языках, как тубаларский. Ну и что из того, что сказителя-кайчи, тубалара Н.У. Улагашева Максим Горький назвал «Гомером двадцатого века» и что этот самый «Гомер» сказания свои героические сказывал на своем родном, тубаларском языке! Да ведь ещё так впечатляюще, что они до сих пор живут и здравствуют! А профессор филологии о тубаларском…

Не знаю, кто, как среагировал на статью госпожи Тыбыковой, а мне стало зябко не оттого, что язык тубаларов жив-здоров во многих семьях тубаларов, а оттого, что его перепугалась именитая госпожа профессор филологии Тыбыкова. Мне кажется, что уж ученым-то надо хоть краем уха слушать о множестве языков и диалектов в горах огромного Алтая. А она – поди ж ты!!! – «как гром среди ясного неба…»

А, может, небо был недостаточно ясным? Может, виделось то, что умиротворяло? Как бывает с зеркалом вод: сверху сияет отраженный свет, а под ним и жизнь своя, и течения – будь-будь!

Но… не пора ли перестать вздрагивать от перемен? Республика, от того, что родные языки аборигенов не забыты, не страдала и не пострадает. А коренное население спасибо скажет за то, что, наконец-то, вспомнили о равенстве абсолютно всех людей, народов и народностей перед Создателем, и не надо больше напоминать «забывчивым», что подобная «забывчивость» наказуема.

И пора уже уяснить, что четыре малых народа, которые были на грани ассимиляции, возрождаются, как птица-феникс из своего пепла, под защитой мирового сообщества.

И простите, господа «обиженные», теперь эти народы не умрут. НЕ УМРУТ!!! Как бы вы ни обижались.
                             И снова о языке                       

                                           /Точка зрения/
В №310 «P.S.», в статье «БУКВАРЬ ДЛЯ ТУБАЛАРОВ» речь идет о том – надо или не надо северным этносам Горного Алтая свой букварь, в частности, тубаларам…

Интересно, а как учить детей языковой грамоте без букваря? По русскому букварю? А, может, по английскому? Неужели настолько трудно понять наипростейшее: коль язык тубаларов на грани забвения, но у них есть много семей, где родной язык не только не забыт, но является основным в их общении, надо использовать этот шанс.

Спросите, почему я так пекусь о языке нескольких сотен человек? Я отвечу не своими словами, а словами тех, кто очень хорошо разбирается в этом вопросе.

· Каждая буква по звуку своему означает вибрацию центров. Нелепо без пользы нарушать созвучие.

· Обратите внимание на звучание древних названий мест, новые названия не всегда получают такую же вибрацию.

· Древние названия имели незапамятные значения. Часто никакая филология не найдет корень, заложенный явленными мощными народами.

Тем более мы должны заботливо относиться к наследству неведомому, но заставляющему звучать сердца наши.

В середине девяностых годов мы с А.В. Юдановым горячо обсуждали вопрос о возрождении языка, и я предложила ему составить русско-тубаларский словарь и разговорник, а также букварь и прописи. А со временем наладить выпуск хотя бы небольшого тиража сказок Н.У. Улагашева, детские сказки мировой сокровищницы на тубаларском языке. Но самое главное - составить словарь географических названий. Ведь у каждой реки, у каждого лога, у каждой горы, у каждой пади есть своё, исконное название. Тем более что назывались рода по названиям гор, рек, ручьёв, если в стойбище жило население нескольких родов.  Названия – это история народа. Сколько с ними связано легенд, сказаний!

Но вернемся к букварю.

Вдумайтесь: русские дети знают свой язык. Общение у них предостаточное: книги, телевидение, школа, дом, радио и так далее. Зайдите в «Книжный мир» - сколько изумительных книг! Алфавиты, буквари, букварята…

Чтобы учить родному языку, нужны буквари и нашим детям. Ведь сейчас, даже если очень захочешь почитать на тубаларском сказки тубалара Н.У. Улагашева – не почитаешь! Нет их и всё тут!!!

Не могу понять, почему языковую проблему снова решают без тубаларов?! Цитирую: «Участники обсуждения пришли к выводу, что вряд ли будет целесообразным издание букварей и учебников на кумандинском и тубаларском», а участники совета по языковой политике при Главе Республики, председатель правительства Р.А. – кто? Представители государственных и общественных органов, ученые, журналисты!
Представляете? – очень высокое собрание. И, поди ж ты! нецелесообразно, оказывается! Вот и вляпали нам, тубаларам, тяжелый жирный крест на умирающем нашем языке.

А ведь мы только-только почувствовали себя дома, словно вернулись на свою милую родину после очень долгого скитания, а на двери написано очень уверенно: «Здесь живут другие!», хоть мы никогда не выписывались, хоть хотим говорить по-своему, по-родному… Печально.

Я понимаю, многих шокирует то, что тубалары захотели называться тубаларами, кумандинцы – кумандинцами, захотели вспомнить прошлое, понять настоящее, чтобы встречать неостановимое будущее уже сегодня, сейчас, но не в качестве «алтайца» как аборигенов назвали по местности, а туба, теленгита, кумандинца…

И почему не позволительно нам самим решать, что нам делать в рамках существующих законов, выпускать свой букварь или нет. 

И надо помнить, что язык есть летопись народа, словарь есть история культуры его. Мы это помним!
                  А умыли ли вы свою душу, господа?

То, что Алтай не просто прекрасен, но и целителен, знают многие, и лучше других знает это местное население. Именно поэтому мы настойчиво добиваемся, чтобы уникальность наших гор не была окончательно разрушена бездуховным к ним отношением. 

Наиболее приемлемое с этой точки зрения является развитие не просто туризма, но – экологического туризма. Что это такое?

Туризм на Алтае существует давно. Этот метод развития республики используется для привлечения доходов, хоть и небольших. И только! Неравнодушные люди едут пообщаться с прославленными за свои красоты местами, отдают свои сбережения за ТО, что не сделано руками сегодняшних бизнесменов: ГОРЫ, ПРОПАСТИ, ОЗЁРА, ЖИВОТНЫЕ, ТАЙГА, ВОЗДУХ чистый, как хрусталь, рассветы и закаты, буйные реки и т.д.

Это есть ПОТРЕБИТЕЛЬСКОЕ отношение к природе в туризме.

Но пора, и уже давно пора, думать о духовной стороне туризма. С каким настроением живут люди те дни, которые отведены им для общения с природой? С чем на сердце идут они в горы? Не испорчено ли их настроение в турлагере? Но и этого мало. Совершенно недостаточно. Очень важно – каков сам человек, идущий в горы. Какая его аура? Не несет ли в себе разрушительных эманаций в ауру гор? Что он может дать тому месту, которое выбрал для общения? Ведь только в обмене энергетикой СМЫСЛ этого общения.

Все дышат: люди, растения, горы… И это самое главное – ЧТО выдыхает человек! – доброту ли? Восхищение ли? А, может, обиду? Злобу? УМЫЛИ ЛИ ВЫ СВОЮ ДУШУ, господа, входя в пространство святыни?

Но не только туризм волнует состояние гор. Наболевшие проблемы энергоснабжения небольшого населения на большом пространстве - затмевает другие проблемы. Вот и мечутся наши «отцы республики» от одного предложения к другому. То Катунскую гидромумию просчитывают, не страшась уничтожить один из уникальнейших природных подарков, на планете Земля – Долину Катуни, то каскад гидросташек поменьше, понимая, что это тоже зло, но поменьше.

А вот то, что в мире уже есть, уже придумано и апробировано - засовывают в дальний ящик или вообще выкидывают в мусорку, как нечто непотребное. Это и солнечное тепло, и ветер, и перепад температур, и тепло земли, и переработка навоза, и переработка мусора…

У нас на весь Горный Алтай есть один единственный город, да и то не очень многолюдный. Остальное население рассыпано в горах: сёла, стоянки и посёлки. На строительстве ГЭС и их эксплуатацию понадобится одного металла для проводов и других нужд ого сколько! А ведь это и многое другое войдет в стоимость киловатт-часов для потребителей. Но … не о технической стороне дела веду сейчас речь. Речь идет о духовности.

Уже давным-давно не тайна, что Земля наша – живое разумное существо, и хозяйничать на ней надо… духовно!!! Это значит – надо мыслить СЕРДЦЕМ! Не больно ли ей, матушке, когда энергетические узлы /все без исключения «ЭСы»/ не соответствуют ее замыслам? Это же, как чирей на теле человека!!! И почему надо увеличивать ее боль!? Боль от этих чирьев, когда можно обойтись наименьшим злом – альтернативными источниками энергии? Земля будет благодарна за то, что её щадят. Особенно на Алтае, земле серединной, предназначенной для сохранения в нём духовности человечества /Алтай-Гималаи/. «… Ее – в большом и в малом – надо беречь, относиться к Ней с Любовью. И это не метафора…»

Или дороги. Они, разумеется, необходимы. Но… какова их цель? вывезти наши кедрачи за рубеж? Ведь у нас продают древесину по самой низкой цене, а для гор, да и для Планеты, как для её легких – это самое дорогое богатство, пока оно не спилено.

Дороги откроют путь к месторождениям, до которых еще не дотянулись. Ради всего святого!!! Мы не должны стать Неронами. Этот римский император заявлял: «После нас хоть потоп!» Но ведь и потомкам надо что-то оставить нетронутым! Зачем нам это неронообразие?! Где тут духовность?

Или газопровод. Этот вечный дамоклов меч нашим потомкам. Для того, чтобы сварить похлебку, не достаточно ли энергии солнца и воздуха?

Думать, думать, думать! Пропускать через сердце, если оно есть! оберегать землю! Оберегать святые места! Ставить духовную часть жизни выше материальной. Искать и находить наименее разрушительные пути – вот что волнует тех, кто не равнодушен к жизни Земли, а, значит, и к жизни людей. Вот тогда и можно будет сказать о духовности человечества -- в общем и о духовности своей собственной. И главное – ответственность за наши мысли, которые также бывают и созидательные и разрушительные. Разве зря сказал Платон: «Идеи управляют миром!»?
Вот тогда-то и встаёт вопрос неумолимого будущего – какие мы люди? Пригодны ли мы для Космической Эволюции Земли?  Не сделали ли сами, своими руками для себя самих ловушку по имени – космический мусор? Ведь Земле и Космосу не безразлично, кто, имея божественную возможность возвыситься – унизился до состояния хуже животного! /Те  живут своей жизнью, без сознания, без воли, а люди – разумны. Они себя осознают, но не отошли от потребностей животного мира,  употребив божественную искру для услаждения, а не для духовного развития/.

Алтай пока ещё не способен помочь людям стать духовными! Поэтому и надо думать не о том, как привести сюда газ, дороги, вообще механистическую цивилизацию, а – духовность. Поэтому и пишутся статьи и берётся на сердце тяжелый груз – говорить людям правду!

Так что же всё-таки это такое – ДУХОВНОСТЬ? И стоит ли об этом говорить, говорить, кричать, стучаться и стучаться в сердца людские?!

ДУХОВНОСТЬ – это борьба с невежеством на всех уровнях, в большом и малом!

Это – борьба против механистического, античеловеческого, узкокорыстного прогресса!

Это- ответственность за каждую свою мысль!

Это природослужение, а не природоуничтожение!

Только откликнутся ли на трезвый голос духоборцев те, кто обязан не только слышать, но действовать во благо? Понятен ли им смысл изречения Учителя человечества: «Не навреди!»? Не увязли ли избранники народа в обещаниях по самые уши? Чем им в таком случае слышать-то? Не они ли сейчас живут и других жить заставляют по единственной «формуле» - «Давай-давай!» сегодня «давай-давай!», а завтра наберут других, которые с не меньшим рвением будут терзать Алтай по тому же принципу. А население останется жить на земле отцов, как на чужбине.

Есть от чего переживать! Ведь только сея добро, можно ожидать доброго! А – мы? Что сеем мы?!

                        …духовность… бездуховность…

Эти слова так часто употребляются в статьях бесчисленного множества людей, что, кажется, будто у нас, в Горном Алтае, самый высокий показатель по духовности.

Но! Что такое духовность? Истинная Духовность, а не сегодняшняя, о которой много говорят газеты, а «воз и ныне… псевдодуховный или вообще околодуховный. Ведь дела-то у нас пока едва ли не «обратнодуховные»!

Три примера:

- Святыня наших гор – Уч-Сумер /Белуха/. Не нами установлена эта святость, не мы приписали этой трехглавой красавице духовность. Из поколения в поколение поклонялись люди этому месту, аура которого излечивает душу пришедших к нему просить помощи.

Правда же ничего нового не сказано? Да. Ничего. Даже доказано уже научно. Тогда почему Святое Место становится объектом торговли? Почему матерки оскверняют его чистоту? /Недавно оборотистые дельцы от туризма похвастались записью на видеокассету спуска парашютистов-планеристов с г. Белуха под аккомпанемент… шквала матерщины!/

Почему святыня стала доступной всем?! Ведь давно известно, что люди с низменными помыслами исторгают из себя смрад /империл/, который разрушает ауру всего, с чем соприкасается… Не однажды повторялось: «Осторожно… рядом дышит человек…» Ведь не о зубах же говорится! А о том, что называется корыстью, злобой, завистью, распущенностью и т.д. Ведь каждое нравственное качество /со знаком плюс или минус/ - это тонкие и сверх тонкие энергии, излучаемые в Пространство. 

Ну и о какой духовности можно говорить, когда идущему пообщаться с Белухой, в уши бьет бравурная музыка, далеко разносимая эхом в хрустальной тишине гор, маты нетрезвых состоятельных туристов и империл, ими выдыхаемый?...

Другой пример.

Всех волнует вопрос энергетического состояния республики, он и не может не волновать! Много лет над одним из красивейших мест планеты нависла угроза строительства гидромумии – Катунской ГЭС. Предлагали много раз построить каскад малых электростанций. Это тоже зло, но наименьшее.

Но! В горной республике, где населения всего ничего – дешевле, чище, уютнее иметь не «ГИДРЫ» разных размеров и разных мощностей, а использовать другие – альтернативные источники. Не менее умные и надёжные учёные доказали, что нашему населению хватит солнечной энергии и энергии ветра -- за глаза!!! А ещё уже есть в мире установки, где используют перепад температур, так что даже ветер может спокойно отдыхать! И ни рыба в реках, ни многострадальные леса, ни бедная живая Матушка-Земля, которую бурят, бьют, ковыряют, чтобы достать уголь, отходами которого вынуждены дышать люди, не страдали бы больше.

В настоящее время модно ссылаться, кивая на Запад. Кивнем и мы. Ряд европейских стран, например Дания, могут юбходиться без добычи и завоза угля, газа, нефти, без подключения к иным региональным энергосистемам. А как? – Путём использования своей внутренней энергии солнца, ветра, земли и др. источников.

Нам бы последовать их примеру!

Только кто это сделает? Мы обратились с пакетом предложений по многим вопросам к господину Лапшину, новоизбранному президенту республики…

Да. Нас не оставили без ответа. /Ответа-отписки в духе советских времён/. Правительству Лапшина М.И. проще идти привычным, накатанным путём. Он не станет на подобные «пустяки» тратить время. Мы его поняли. Короче говоря, щадящие, альтернативные, источники энергодобычи приняты во внимание не будут. А это значит, самое главное духовное понятие – «НЕ НАВРЕДИ!!!» будет засунуто в мусорную корзину.

И третий пример.

На территории республики решили строить, с позволения сказать, «духовные центры».  О какой духовности скажите на милость, может идти речь?! – Цель их – ПРИВЛЕЧЬ «не работающим» католическим КОСТЁЛОМ -- ИНОСТРАНЫХ туристов. Вот уж впрямь – невидаль!!! Не бурханистский центр, не шаманский, не православный даже, а протестантский! И ведь всерьёз разрешают наши ответственные деятели австриякам развернуть галиматью! Ну ладно, мы согласны, если бы костел был сделан для верующих и стал бы церковным приходом. Но ведь это же – бужетерия!!! Словно грязный сапог на праздничном семейном пироге!..

А иностранные «благодетели» ставят вопрос «в лоб» - либо костёл-храм, но обязательно с туркомплексом в купе, либо ничего. Это шантаж!? Или в их понятии и понятии наших «радетелей» это и есть истинная духовность?!

А почему бы нё помочь артыбашцам и иогачцам быть хозяевами на своей земле, а не лакеями у заезжих богачей из-за рубежа, которым дела нет до нашей духовности!!! Взять и построить свой туркомплекс, интернациональный, где и иностранцам не будет зябко и хозяевам не стыдно от того, что они в своем доме не в состоянии навести порядок и уют. Ждут, чтобы какой-нибудь дядюшка Сэм об этом позаботился. Господи, как стыдно за свою родину, осознавая это!!!

Нам «проталкивают» костёл, в ореоле «ЗОЛОТОГО ТЕЛЬЦА» и удивляются, почему это в республике Алтай его не очень-то жалуют… Но ведь надо понять еще и то, что Телецкое озеро священно, как оказывается, не  только приозерным жителям, а жителям всей республики, и не только…
Делаем вывод: куда ни глянь – везде бездуховность. Везде нарушения. Везде только…

Присмотритесь, кому это выгодно…

                                           Слово 

     к Всероссийской научно-практической конференции

                                  16-20 августа 1999г

От имени тубаларов, на земле которых проводится этот замечательный форум науки – Всероссийская научно-практическая конференция, я приветствую вас! Мне выпала большая честь кратко рассказать о моей прекрасной Родине, о ее коренных жителях-тубаларах. 

Прежде многочисленный народ северной части гор Алтая был оседлым. Черневая тайга и ее окрестности – основное место его проживания издревле. Сообщено народу, что о лесных людях Черневой тайги упоминалось уже в 12 веке до нашей эры. При нападениях врагов они укрывались в горах под сенью дремучего хвойного кедрового леса. Есть предание, что и  во время нашествия монголо-татар, тубалары ушли в тайгу. Это спасло их от пленения. Именно поэтому тубалары считаются аборигенами Алтая.

Основными занятиями тубаларов до середины нынешнего столетия, а именно, до появления Каракокшинского и Иогачского леспромхозов  – были охота, рыболовство и собирательство.

Охотились на маралов, лосей, медведей, коз, кабаргу, соболей, белок, глухарей, рябчиков. Добывали кротов и барсуков.

А в хрустально-чистых водах озёр и рек ловили огромных тайменей, ускучей, хариусов, щук, окуней.

А для ребятишек имелось свое водное счастье – ловить прямо руками селёмов и широколобок.

Тайга и ее окрестности изобиловали пищей.

Осенью тайга роняла тушкин. Тушкин – это упавшие спелые шишки. Сильный ветер сбивал их с кедер, и орешники собирали урожай.

Много ореха везли в столицу России. На всю страну известны были ореховое масло и живица.

Кедровыми орешками угощались и цари, и их гости. Орешки посылали государям дружественных стран в качестве презента. Синие шишки везли купцы во все государства мира. А вот шишки необычного, зеленого цвета в черневой тайге очень большая редкость. Только в логу Куралы росли кедры с такими шишками. Этот лог стал кладбищем кедра в 1956 году. Не знаю, есть ли еще в нём деревья с такими шишками.

Ценнейший мех по мировым стандартам – мягкое золото – приносил двору царей немалый доход.

Собиралось очень много ягод. Сушили черёмуху мешками. Смородину и чёрную и красную, клюкву и калину, чернику и бруснику запасали на круглый год. Готовили в зиму калбу (черемшу) и даже пучки-борщевик и кандык.

Тубалары занимались и пчеловодством. Альпийские луга -- наши покосы – и по сей день дурманят медовыми ароматами. До сих пор много пчел, которые живут в земле. Их мёд слаще любого мёда из ульев. А алтайский мёд славится далеко за свои целебные свойства.

Тубалары издревле пользовались «кровью земли» - мумиём, маральими пантами, золотым, маральим и бадановым корнем. Доступным «лекарством» были для тубаларов медвежий и барсучий жир, желчь, кровь маральих пантов  с мёдом. Наша маленькая родина не просто богата недрами, водами, флорой и фауной, она ещё и очень красива. В этом вы убедились, увидев её своими глазами.

Голубые днём, фиолетовые в сгущающихся сумерках горы, чистый воздух и какая-то особенная, благостная аура родит поэтов, влюблённых в свой родной край.

Известен всему миру наш сказитель-кайчи, тубалар Н.У. Улагашев. Он сложил много сказок об Алтае, о простых охотниках, побеждающих врагов.

Шестьдесят лет назад, в 1939 году М.И. Калинин вручил Улагашеву орден «Знак Почёта». Это произошло одновременно с награждением А.Толстого, А.Фадеева, М.Шолохова. Горький тогда назвал нашего кайчи – Гомером двадцатого века.
Произведения Улагашева являются неоценимым достоянием алтайского народа, гордостью тубаларов.

В 1997 году в селе Каракокша я открыла музей Улагашева. Скоро он будет функционировать, как центр возрождения культуры нашего маленького народа. Директором музея стала М.В. Юданова – самая деятельная, самая неравнодушная из моих бывших односельчан.

В любом народе главным богатством являются люди.

Тубалары сейчас на грани вымирания. Судите сами: в 1889 году по переписи населения тубаларов было зарегистрировано 5900 человек. В нынешнем, 1999 году тубаларов осталось около 500 человек. 5100 человек  исчезло с лица земли за один лишь век.

Мы сейчас пытаемся возродиться.

19 июня 1999 года прошёл первый курултай (съезд) тубаларов. Был принят устав общественной организации «Возрождение тубаларского народа».

Наши проблемы никого не волнуют. Поэтому мы сами боремся за своё существование, за право жить на своей земле, за свою культуру, за свой язык, на котором, кстати, и сочинял свои сказания  «Гомер 20 века» Улагашев. 

Наша земля богата и полезными ископаемыми. Червонное золото рудника «Веселый» имеет только два аналога. Один из них – Клондайк. Один грамм золота раскатывают площадью 16 кв.м.!!!

Однажды ученый – геофизик после исследования гор черневой тайги сказал мне, тогда еще четырнадцатилетней пацанке, что я топчу своими ногами всю таблицу Менделеева. Но хорошо, что нет в эту «кладовую» железных дорог. Иначе сгубили бы всё, как сгубили тайгу.

Мы, тубалары, видим развитие нашей земли в гармонии разума и природы. 

Ваша конференция – добрый знак того, что на Алтае сохранится мудрость и простота, святость и красота.

                         Идея Кедрограда

Идея разумно вести хозяйство в кедровой тайге  привела пятерых студентов-выпускников Ленинградской Лесотехнической Академии к мысли взяться за её осуществление. 

Весной 1960 года в таёжный посёлок лесорубов Уймень Каракокшинского леспромхоза приехало девять человек. Главным из них был Сергей Шипунов, выпускник упомянутой Академии. Совет Министров РСФСР выделил им 300 гектаров нетронутой тайги, потом увеличил до 100 гектаров. 

Таёжное хозяйство условно назвали «Кедроград». Виталий Парфёнов, кедроградский комсорг, а следом за ним все, кто неравнодушен к Жизни Планеты и своей малой родины, предельно ясно излагают практическую ценность реализации идеи кедрограда: 1. Пушнина – мягкое золото, одна из реальных статей дохода страны. 2. Кедровое масло, чья медицинская ценность никогда никем в мире не оспаривалась. 3. Изделия из дерева – энергетический потенциал которого один из сильнейших в мире. 4. Панты и мясо маралов. 5. Лекарственное травное сырьё для отечественного производства лекарств по своей ценности выше, чем такое же сырьё, взятое на равнинах. 6. Древесина деревьев, переживших срок плодоношения. 7. Живица – непревзойдённое лекарственное и техническое сырье. 8. Грибы-чага – лекарственный чай. 9. Тайга – лёгкие планеты. 10. Экологическая сохранность региона. 11. Водоохрана. 12. Рыбоохрана. 13. Мумиё. 14. Золотой корень, и ещё многое другое. 

Идея нашла поддержку у молодёжи всей страны, и ребята доказали, что живая тайга даёт в тысячу (1 000!) раз больше пользы, чем вывезенная на распил. Но правительство игнорировало ценнейший опыт и  отдало «Кедроград» леспромхозам для лесоповала.  

                                                  Кедр
Я хочу рассказать об уважительном отношении ко всему живому и неживому, что составляет величайший дар Природы. Мы, тубалары, малый этнос Алтая, испытали что-то вроде клинической смерти. Теперь кризис миновал. Начинается возрождение. 

Леса планеты переживают сейчас кризисный, переломный период. Во всех странах мира проблема лесов волнует учёных и экологов, и медиков, и сельского, и лесного хозяйства. Лес – лёгкие планеты, и отмахнуться от этой проблемы нельзя. 

Сибирский кедр – один из немногих пород деревьев, который считается уникальным. Некоторые из деревьев,  например, берёза, нужна как древесная масса, и её лучше убирать, когда она в количественной спелости. Кедр же – в этом его ценность – нужен в качественной, технической спелости. А до зрелости ему надо жить 160 лет. Потом он будет давать пищу и кров таёжной живности. 

Именно в этот период у кедра наиболее ценная древесина. Кедровый сок – живица, придаёт древесине эластичность, плотность, стойкость. Именно в этот период орех крупный и содержит в ядре масло – кедровое молоко – обладающее исключительно целебными и питательными свойствами. Именно в таком лесу наиболее благоприятные условия для жизни пушных зверей и медведей. Именно в таких кедровниках вырастают крепкие и многочисленные выводки глухарей.

Кедровники – это вечный источник ценнейшего технологического, химического и пищевого сырья. И этот уникум ждёт не дождётся, когда же люди, возомнившие себя богами на Земле, увидят, наконец-то, какой подарок Небес рядом с ними и по-хозяйски, а не по-варварски, будут использовать его  с наибольшей пользой для всего живого. 

Уникальные кедрачи находятся в Чойском и Турачакском районах. Это – жалкие остатки тайги, которая была истреблена Каракокшинским и Иогачским леспромхозами. Нанесён колоссальный ущерб экологическому равновесию региона. Эрозия почв; уничтожение водоснабжения рек;  уничтожение нерестовых мест тайменя, ускуча и хариуса; уничтожение подроста кедровника – вот далеко не полный перечень великих бед бездумной политики по отношению к кедровой тайге. Конечно, деляны, из которых вывезена древесина, засаживаются саженцами кедра. Местами поднимается тайга, как птица феникс из собственного пепла, но этого крайне мало, чтобы хоть немного успокоиться. 

Тайга может и должна быть восстановлена --  выращена. Тайге нужен добрый, умный и деятельный хозяин. Из неё можно и даже нужно брать, но в разумных пределах, и деловую древесину, и лекарственное сырьё, но, подчеркиваю – в разумных! 

                          Спасибо!

Вышла в свет книга «Тубалары».  Наконец-то многолетняя мечта «людей леса» сбывается!!!   Спасибо! Низкий поклон её создателям и тем, кто помог ей увидеть свет. 

В книге собран материал, рассыпанный по многим работам учёных-исследователей разных времён. Указаны расхождения в лексике и фразеологии близких народов. Даны сведения об известных людях тубаларов. Всего не перечесть! Работа проделана немалая, необходимая. Красочное оформление радует глаз. 

Ещё совсем недавно умирающий, но хранящий  в памяти сердца свою историю, «народ леса» вышел из исторической комы и заявил о себе всему миру:  «Я – жив!  Я – равный со всеми народами перед Богом и Человечеством! Вот – моя история жизни!  Смотрите! Читайте!».

Спасибо всем, кто проявил беспримерную настойчивость в осуществлении идеи возрождения своего народа:  Антону Викторовичу Юданову – первому председателю Ассоциации коренных малочисленных народов Северного Алтая; Василию Степановичу Максимову – председателю общественной организации «Возрождение тубаларского народа;   Алтайчинову  Михаилу Чинатовичу – собирателю множества материалов о тубаларах;   учёным Института Алтаистики имени С. С. Суразакова;   учёным Госуниверситета;  всем-всем, кто в той или иной мере помогал в деле возрождения народа и в создании книги  «Тубалары».

Подборка фотографий книги – наглядная история развития движения возрождения и его признания тубаларов как народа на всех уровнях  от первого съезда и избрания эль-башчи до представительства его в ООН. Это ли не показатель роста сознания народа! Я от души радуюсь и поздравляю своих родичей-земляков с большими успехами. 

За 8 лет работы президентом Ассоциации коренных малочисленных народов Республики Алтай В.С. Максимовым и его помощниками было достигнуто немало очень важных льгот для малочисленных народов: повышение пенсий сначала только в Турачакском районе, а с июня 2009 года в Чойском, Майминском, Улаганском и Кош-Агачском районах; 

Распоряжением Правительства  № 631р от 8 мая утверждены районы традиционного проживания и хозяйственной деятельности  и 13 видов традиционной и хозяйственной деятельности коренных малочисленных народов:  сельское хозяйство, звероводство, пчеловодство, рыболовство, охота, собирательство и др. 

Введены льготы по отпуску леса для строительства и ремонта жилья, и др. 

В газете «Листок», № 25, напечатана статья профессора А. П. Макошева «Событие культурной жизни».  Автор крайне раздражён несовершенством материалов книги. Он, видимо, очень далёк от прошедших и происходящих событий, имеющих место в его тубаларском народе. Как тубалар, он, кажется, должен знать, что возрождение начиналось почти с нуля. Что книга «Тубалары» создана на общественных началах. Не унижать бы ему  В. С. Максимова, а сесть и написать ещё одну книгу. Кто же против?! Бог Судья раздражённому профессору! Он не сумел порадоваться тому, что уже есть. А есть книга – первая книга о тубаларах, фундамент будуших публикаций. А они обязательно будут! И каждый достойный памяти народа тубалар получит освящение его личности. Надо только не бить по рукам того, кто трудится, а самому принимать участие в жизни своего народа.

                            В. Г. Кушнаренко-Суртаева, тубаларка. 

                             Глоссарий
                                             А
Агырчи – загонщики на облавной охоте.

Аил – конусообразное жилище алтайцев, построенное из жердей, сходящихся вверху, покрытое корой хвойных деревьев (лиственница, кедр) или берестой. В центре аила постоянный очаг.

Ак-jанг – белая вера, в смысле праведная.

Ак-Сумер (Ак Сюмер) – Ак-белый, Сюмер – 1) название высокой горы;         2) Центр Вселенной; 3) одно из названий г. Белухи.

Алмыс – злой дух из Нижнего Мира.

Алыпмас – запрет: мужчины не могут жениться на девушках своего сеока, даже если они разбросаны по всей земле.

Алтын-каны – завоеватели, которым в 17 веке тубалары платили ясак (дань).

Амыйтан – живое существо (нечистое).

Анимизм – вера в то, что природные объекты и феномены, вся вселенная обладают душой или сознанием.

Асебия – святотатство. Отсюда асебы, люди, которые издеваются над верующими людьми и надо всем, что свято для других.

Аура – тонкая невидимая сущность или флюид, эманирующий из человеческих, животных и других тел. Это – психическое испарение, в образовании которого участвуют и ум, и тело, поскольку оно является и электро-витальной и одновременно электро-ментальной аурой. На иконах изображают святых с нимбом, аурой, святостью.
                                                     Б
Бадан – растение, имеющее круглые толстые листья больших размеров. Тубалары использовали прошлогодние листья как чай, лекарство от многих заболеваний.

Балам (палам) – ребёнок; мой ребёнок.

Баштык (башлык) – старейшина.

Башчи (башчы) – глава рода.

Бодо (подо) – единица измерения калыма за невесту. В один «подо» входило: одна долблёная лодка – долблёнка, одна сеть из кандыря (дикая конопля) длиною в 3 аршина (180 см). Или в «подо» входило: две кый (две палочки) от груди до конца пальцев руки взрослого мужчины на которые нанизаны сушеные тушки сеноставок. «Подо» составлялось по договоренности.

Бурхан – одно из имен Будды, на Алтае это имя известно издавна. В алтайской «белой вере» (бурханизме) - имя главного божества.

                                             В
Вибрации – колебания, дрожание. Вибрации, как правило, имеют длину и ширину; и они могут продолжаться как самую малую частичку мгновения, так и большую часть времени существования вселенной. Когда они распространяются, они создают различные формы, фигуры и цвета. Одна вибрация создаёт другую; и, следовательно, из одной возникают мириады. Все вещи и существа во вселенной связаны друг с другом, видимо или невидимо, а через вибрации устанавливается связь между ними во всех планах существования.

Возрождение – возвращение прошлого в том же или ином виде. В переносном смысле – «птица Феникс», возрождающаяся их своего пепла. Плоды земли из семян. Возрождение культур из прошлого народов.
Г

Гунны  - кочевники, появились 2-3 тысячелетия тому назад в степях современной Монголии и Северного Китая, на Алтае и в Прибайкалье. Это были тюркоязычные племена под названием хунну или сюнну. Это был сильный многочисленный народ, не желавший никому подчиняться. Основное их богатство – лошади и овцы. Хуннская держава была централизованной империей, которая вобрала в себя кочевые и полукочевые народы. Во главе государства стоял правитель - шанькой. Его власть была строго наследственной и обожествлялась. Основной повинностью всего мужского населения была военная служба. Завоевав всю Сибирь и Европу, государство не смогло удерживать власть над такой обширной разноплеменной державой. Гуннская держава распалась и перестала существовать в 453 году.

Д
Диаспора - (рассеяние) пребывание значительной части народа (этнической  общности) вне страны его происхождения; диаспоры образовались в связи с различными причинами: геноцид, насильственное выселение и т.д.

Духовность - (от слова Дух, Высший свет, Осознание Высших Миров) Духовность – стремление к Высшим проявлениям жизни человека, общества, Космоса, божественность. Путь духовный пролегает внутри, через огонь сердца. Главные проводники к духовности – чистые помыслы к действиям не для себя, а для других. Мысли о Высшем – это символы свободы Духа. Цель человека на Земле и в Мирах – знать могущество Духа, стремиться к духовности. Если народ понял, принял и понёс Свет в своём сердце – этот народ устремлен к Духу (духовный).

Дьяда – «Ворожей», волшебный камень.

З
Загат – прочная мягкая трава, похожая на осочку, но не имеющая острых краев. Охотники применяли ее как войлочные чулки. Загат не вызывает потения ног, и потому хорошо сохраняет тепло.

Зайсан – избранник рода, староста, паштык, башлык. Зайсан в роду исполнял роль главы. Он же отвечал перед чиновниками за уплату ясака, за порядок и т.д. Зайсан – самый уважаемый в роду человек, не обязательно старый, но мудрый.
И

Ичиги – обувь из толстой кожи грубой выделки, до бабочек, без каблуков. К ичигам пришивались погалеши из грубой льняной ткани и подвязывали под коленями.

К

Кабарга – небольшое животное из копытных, обладающее необычным свойством: пупок самца содержит струю мускуса – очень сильное лекарство, ароматизатор для духов.

Кай – горловое пение алтайцев, хакассцев и др. народов Азии. Есть три вида кая: «гудящий кай», «хрипящий кай» и «свистящий кай». Кроме того, исполнители пользуются и двухголосьем. Нижний голос – кай - исполняется горлом, а верхний губами, другими органами артикуляции. В эстетике как бы помогает исполнителю маскировать свой голос. Он «ворчит», «хрипит», «парит», «скользит по поверхности», «взмывает» и т.д. В текстах алтайских сказаниях есть сюжетный мотив, согласно которому у многоголового представителя Нижнего мира каждая из голов имеет свою звукоподачу: камлает (поет по шамански), кайларит (речитирует по сказительски), каомейчит (играет голосом, как на музыкальном инструменте) и просто поет, кричит, хохочет, плачет, свистит и т.п. Кай обладает репутацией магического воздействия на человека, но с различным смыслом (от имени либо Верхнего мира либо Нижнего).

Кайчи – сказитель, исполнитель каем. Сказитель – не любой человек, который может передать целостные сюжеты эпических произведений ритмически организованной речью. Одним из главных условий признания сказителя как кайчи, является его способность исполнять героическое сказание от начала и до конца горловым пением под аккомпанемент двухструнного щипкового инструмента топшура.

Калмыки – одно из названий алтайцев.

Калым – выкуп за невесту.

Кам – шаман.

Кандык – небольшое растение с красивым цветком и съедобным клубеньком.

Кандырь – дикая конопля. Кендир – конопля.

Карындаш – единоутробный. В роду все карындаш.

Кыстын (Кестын) – приданое невесты.

Кость – род, племя (костяк).

Красота – в сочетании со звуком, цветом, ароматом, это духовная пища человека в самом прямом смысле. Красота это гармония, проявляющая себя, собственную природу в мире форм. Она есть манифестация Божественного Огня Духа в явленной материи.

Кудай (кутай) – общее название божеств неба.

Кукушкины слёзки – фиолетовые цветы, 
Культура – духовное оружие человека в борьбе с невежеством, это двигатель человечества на Пути Эволюции. Она несет в себе самые высокие понятия и, прежде всего, духовную любовь к человеку. Слово «Культура» санскритского происхождения: «Культ» - почитание, поклонение; «Ур» - Свет, Знания. Культ-ура – поклонение Знаниям, священное понятие. Культура каждого человека, народа – это его просвещенность. Невежество есть величайшее преступление, ибо все беды человеческие от него.

Курдак – 1) боевой пояс воина. 2) ритуальный пояс шамана.

Кый – палка длиной в метр, на которую надевали тушки сеноставок для калыма.

М

Маг – чародей, волшебник, колдун.

Н
Неен – родственники племянника.

Нравы – (от слова «нравиться») – обычаи, обряды, иные действия, которые утвердились исторически в народе и являются его национальной особенностью.

Нравственность – особая мораль, форма общественного сознания и вид общественных отношений; один из основных способов регуляции действий человека в обществе с помощью норм. В отличие от простого обычая или традиции, нравственные нормы получают идейное обоснование в виде идеалов, добра и зла, должного, справедливости и т.д. В отличие от права исполнение требований морали санкционируется лишь формами духовного воздействия (общественной оценки, одобрения или осуждения). Наряду с общечеловеческими элементами нравственность включает исторические преходящие и классовые нормы, принципы, идеалы.

О
Обыл – мотыга.

Озуп – палка-копалка.

Ойраты – алтайцы или джунгары.

П
Пантеисты – представители религиозно-философского учения, отождествляющего бога с природой.

Паспак или пасак – зернотерка, состоящая из двух плоских каменей.

Паштык (башлык) - староста. Баштык – староста; баштык – мешочек. 

«Присяга» - чаша из черепа человека.

Прогон – длинная, тонкая, прочная палка, чаще всего из черемухи, которой шишкобои сбивали с кедер шишки.

Пучка – съедобное растение из семейства зонтичных (борщевик, русьянка, морковник).

Пыштак – творог, сваренный особенным способом: в кипящее свежее молоко вливается простокваша и получается твердый, свежий, вкусный творог – похожий на плавленый сырок.

Р
Рапсод – странствующий певец в древней Греции, певший под аккомпанемент лиры эпические песни (рапсодии), сравни: кайчи.

Расы – человеческие расы – исторически сложившиеся группы людей, объединенных общностью происхождения, выражающейся в общности наследственных, передаваемых потомству второстепенных внешних физических особенностей.

Религия – вера в реальность сверхъестественного Начала в форме Бога, «абсолюта», «трансцендентного», Творца. 

С
Сабыскы – дудка, что-то вроде пастушьего рожка.

Селёмы – небольшие рыбки (до 25 см длиной), имеющие круглое тело. Мясо белое, очень вкусное.

Сеок – род.

Судур – книга предсказаний.

Суфизм – (суф – плащ философов, сафа – чистота промыслов) мистико-аскетическое течение в исламе. Суфии учили соединению духовности и человечности, так как человек имеет двойственную суть (человекоживотное + плюс Божья Искра).

Сынырган – сеноставка.
Т
Тажуур – сосуд из кожи, в котором хранится арака (арачка).

Тайга ээзи – дух тайги.

Талкан – мука из жареного ячменя.

Тамы – пасть преисподней.

Тенгрианство – вера в духов природы.

Тепши – деревянное блюдо для вареного мяса.

Тёр – почетное место для хозяина и гостей, расположено напротив входа в юрту (жилище).

Терптеок – лепешки из муки, испеченные в золе.

Тешь – ловчие ямы.

Токчок – колобки, сделанные из ядер кедровых орехов и талкана.

Тор – сеть мелкого плетения для ловли душ, чтобы вернуть их хозяину.

Торока – 1) две сумины, вьюки, которые привязывают к седлу 2) Ремни, которыми привязывается вьюк.

Тубалары – (мн. число от слова «туба»/«тубо», «дуба», «дубо» - это одно и тоже/.) Народ, живший и живущий в верхней части алтайских гор (теперь этнос).

Тюрки – (от названия «тюрк», «тюркуты», небольшой группы населения, обитавшей на Южном Алтае, потомков хуннов (гуннов)). В 551 году хан тюрков Бумын разгромил все основные силы жужаней и присвоил себе титул Иль-каган. Возник первый Тюркский каганат, в который вошли при дальнейших завоеваниях Южная Сибирь Приаралье, Южный Урал, Поволжье, государства эфталитов, согдийцев. Ему удалось установить контроль над Великим Шёлковым путем, что способствовало усилению экономической мощи государства. В 630 г. каганат распался и перестал существовать. Однако в 680 г. образовался Восточно-Тюркский каганат. Он просуществовал до 740-х годов и подарил миру великолепные образы рунической письменности в виде надписей на надгробных камнях Куль-Тегина, Тоньюкука, Бильге-кагана. Эти надписи повествуют о жизни и подвигах правителей и полководцев Тюркского каганата на фоне его общей истории. В недрах Восточно-Тюркского каганата закладывались основы современных тюркских народов. Тюрки впервые создали культуру, основанную на письменности. Сначала это была согдийская письменность. Позднее она легла в основу рунической письменности, которой пользовалось все население каганата. Вместе с ней зародился общетюркский литературный язык. Именно на нём написаны знаменитые тексты на надгробных камнях. В тюркское время получили свое дальнейшее развитие градостроительство, архитектура и искусство. В исторических источниках имеются сведения о постройке дорог и почтовых станций.

У
Ульген (улльген)– главное божество из пантеона шаманизма, Творец и Владыка небесного и земного мироздания.

Улус – владение сына Чингисхана Джучи.

Уч-Сюмер (Юч-Сумер) – одно из названий Белухи – самой высокой вершины Сибири. В эпосе часто упоминается как родовое место поклонения богатыря, в шаманских мистериях – как место ночёвок-отдыха шаманов на пути в Нижний мир.

                                                        Ч

Черневая Тайга – кедровые массивы в северной части Алтайских гор, место проживания тубаларов и др. народов Северного Алтая.

Чёрно-пёстрый марал – хозяин земли, океана, у оснований его рогов спрятаны души противников богатыря.

Чёрный марал – хозяин земли. Марал  и Канн-Алтай – клятвенные друзья.

Чёрный медведь (караайу) – хозяин, покровитель Алтая.

Черчек – сказка.

Черым – снежный наст, образующийся по утрам во время таяния снега в начале весны.

Ш
Шаман – посредник между человеком, духами и божествами от которых зависит благополучие людей. Шаманы – каста татарских или монгольских жрецов – магов (жрецов-чародеев). Они живут преимущественно в Сибири и сопредельных ей странах. Шаманами могут быть как мужчины так и женщины. 

Шаманизм – 1. анимистическая религия Северной Азии, включающая в себя веру в могущественных духов, на которых могут влиять только шаманы. 2. аналогичная религия существует среди индейцев северо-запада Америки. 

Широколобка – небольшая рыбка (до 25 см.), живёт в горных ручьях. У нее большая расплюснутая голова, но очень белое вкусное мясо. 

Шишкарь, шишкобой – человек промышляющий заготовкой кедрового ореха, орешник. 

Э
Эволюция – процесс изменения, развития. 

Эпос – повествовательная литература, один из трех основных родов художественной литературы (наряду с лирикой и драмой); основные прозаические жанры эпоса: роман, повесть, рассказ; поэтические: слово, песня, речитатив; (кай – непременное условие для передачи эпического повествования для кайчи). 

Эрлик – владыка подземного мира.

Этнос – народ.
Ю

Юлгер – (Улгер) – сказание. В современном алтайском языке - стихи. 

Юрта – жилище сделанное из брёвен. Стены сложены шестигранником. Скат крыши шестигранный или конический с отверстием вверху для выхода дыма. Дымоход служит ещё и для определения времени по солнцу. 

Я
Язык – средство общения в роду, в племени, в народе. Словарь есть история культуры народа. 
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